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HINDENBURG ZAPRETIL 
Z DIKTATURO 

Nemški državni predsednik von Hindenburg je za-
preti! voditeljem raznih strank z diktaturo in še-
le nato je bilo mogoče »tvoriti kabinet. — Trije 
novi vplivni možje. — Zmanjšanje zavezniških 
posadk v zasedenem nemškem ozemlju. 

BERLIN, Nemčija, 20. januarja. — Dr. Hans 
Luther je zopet postal ministrski predsednik in 
kanceiar, dr. Gustav Stresemann pa zopet mini-
ster za zunanje zadeve. 

NTovi kabinet je bil stvorjen, potem ko je povabil 
predsednik von Hindenburg k seji več voditeljev 
strank ter jim izjavil, da je treba napraviti konec 
strankarskim bojem. Nato jim je pojasnil, da za-
hteva položaj ustanovitev diktature ali pa stvorje-
nje nove parlamentarne vlade. 

Star maršal je rekel: 
— 1 a mučni prizor neprestanih vladnih kriz mo-

ra prenehati in bolj kot kedaj poprej je treba res-
nega dela. 

I o je izjavil Hindenburg posebno napram za-
stopnikom srednjih strank, o katerih se izjavlja, da 
so se iz strankarskih interesov upirali celih šest te-
dnov prizadevanjem Hindenburga, da sestavi vla-
do, ki naj bi osredotočila svoje delo na narodne in 
mednarodne probleme, katere je treba rešiti. 

S tem, da jih je stavil pred izbiro diktature ali 
ustavne vlade, je pozval politične voditelje, naj se 
posvetujejo ter odobre ministrsko listo, katero je 
sestavil dr. Luther. 

2e v teku treh ur po avdijenci pri Hindenburgu 
je objavil dr. Luther imena novih članov svojega 
kabineta, ki bodo prečitana danes v državnem 
zboru. Novi kabinet je sestavljen takole: 

— Kanceiar, dr. Hans Luther; 
Zunanji minister, dr. Gustav Stressmann, nem-

ška ljudska stranka; 
notranji minister, dr. Wilhelm Kuelz, demokrat; 
obrambni minister, Julius Curtius, nemška ljud-

ska stranka; 
finančni minister, dr. Peter Reinhold, demokrat; 
delavski minister, Heinrich Brauns, centrum; 
prometni minister, dr. Krohne, nemška ljudska 

stranka; 
justični minister, prejšnji kanceiar Marx, cen-

trum; 
poštni minister, dr. Stingl, bavarska ljudska 
stranka; 
Obrambni minister, dr. Otto Gessler, ki ne pri-

pada nobeni stranki. 
P AR IZ , Francija, 20. januarja. — Francoski mi-

nistrski predsednik Briand in angleški minister za 
zunanje zadeve Chamber lain se bosta kmalu posve-
tovala glede zmanjšanja posadk v zasedenih ozem-
ljih Nemčije, kot zahteva nemška vlada. Mogoče 
?e, da se bo vdeležil tozadevnih posvetovanj tudi 
belgijski zunanji minister Vandervelde. Ob tej 
priliki se bodo vršili tudi dogovori glede nemških 
razoroževalnih obveznosti. 

Nemški poslanik Leopold von Hoesch je predlo-
žil včeraj ministrskemu preds. Briandu vprašanje 
zmanšanja posadk v Porenski in drugih zasedenih 

krajih. Isto sta storila tudi nemška poslanika v 
Londonu in Bruselju. 

Ministrski predsednik Briand je sprejel zelo 
dvorljivo zahtevo nemškega poslanika ter mu za-
gotovil, da bo posvečal največjo pozornost tej za-
devi in da se bo posvetoval glede nje z angleško 
in belgijsko vlado. 

BERLIN, Nemčija, 20. januarja. — "Se nikdar 
tekom zadnjega stoletja ni bilo toliko gorljivega 
materijala kot v sedanjem času/' — Tako piše 
včerajšnja Boersen-Zeitung v uvodnem članku, v 
katerem razpravlja o razoroževalni konferenci. . 

"Sedanji svetovni položaj je tak, da hoče Ame-
rika na vsak način kapitalistično zasužnjiti ostale 
narode sveta. 

K usko angleški konflikt, ki prekaša vse ostale 
ftlede svoje .važnosti, postaja z vsakim dnem bolj 
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Polkovnik Mitchell 
pred kongresom. 

Polkovnik Mitchell j e 
pripravljen nastopi t i 
pred kongresom kot pri-
ča. — Razpravlja se o 
ustvarjenju samostoj-
nega letalnega oddelka. 

WASHINGTON. D. C., 20. jan. 
V civilni obleki. kajti svojo voja-
ško uniformo jo moral odložiti za 
pet let na temeljili pravnreka voj-
nega s'wli^cfl. jo nastopil vvera/ 
piikoniik William Mitchell pred 
komitejem Ka vojaške zadeve ter 
ses tavi l prostovoljno na ra7:i>ola-
<ro kot priča. V tem komiteju 
po^vetnjejo <rlede predlope kon-
gresjiika Hi H a. ki liove ustvarit, 
samostojen zrakoiplovni oddelek. 

Prodno pa bo komrtej zaslišal 
bo naprosil vojni department z?» 
tozadevno dovoljenje. To pa se bo 
crjrrxlMo l*olj ix n>jmhvt'sii kot pa 
i z potrebe, ker ne pripada Mit-
chell, vsaj za onkra<t ne. armadi. 

Pravna oddelek vojnega depart-
ments je včeraj odobril obsodba 
•polkovnika Mitehdla. ker je baje 
kršil 96. vojni člen. Moral je usro-
toviti le to, če ni napravilo vojne 
srKliA<*e, prod katerim se je vrši? 
proees nikake formalne napake 

Razsodba bo predložena pred-
sedniku Coolodjru. ki 1k> baje zni-
žal suspendiranje polkovnika Mit-
eliella iz vojne slnžbe na dve let-
in pol. Polkovnik, ki je posta! 
skrajno nepriljubljen v vojaških 
krour h radi svojih stroirib kvitik 
pa bo najbrž že preje aktivirati, 
da bo mojfe^ vložiti svojo pro&ujo 
za vpokojitev po tridesetih letih 
službo vanja. 

Trije delavci žrtve eks-
plozije. 

MIAMI , Fla., 20. januarja. — 
V tukajšnjem kamnolomu, se je 
pripetila velika d i nam i t na eksplo-
zija. Tr i je deiavei so bili na me-
stu ubiti, nad petnjast jih je bilo 
pa ranjenih. 

Izdelovalci sode imajo 
velike izgube. 

TRENTON, N. J., 20. jan. — 
Tukaj se je vršilo zborovanje 
Association of Bottlers of Carbo-
nated Beverages, in tajnik C. A. 
C'awlev je izjavil, da se je izza 
uveljavljanja 18. aniendmenta zbli-
žalo izxlflovanje sxxle in Kodi po-
dobnUi pijač za 40 odstotkov. 

Potop Lusitanije 
kinematograf ir an. 

Nemški nacijonalisti so 
v Darmstadtu izžvižgali 
film, ki kaže na drasti-
čen način torpediranje 
parnika "Lusitanije". 

OARM8TADT . Nemčija, 20. ja-
nuarja. — Včerajšnja premijera 
fihna Alfreda Deblina. "Lo imta -
nia'.. je bila sprejeta na dvojen 
način. Film predstavlja torpedira-
nje parnika ter slika "obnašanje 
glavnih oseb na morskem dnu tei 
njih rešitev. 

Nacijonalisti >o smatrali pred-
stavo za netaktno, posebno ker .so 
števj-ne žrtve torpedi ran ja prist>-
grale osveto. Svojemu nezailpvolj-
>-tvu so dali izraza z žvižganjem 
in »udarjanjem ob tla. 

Modernise pa je igra navduši-
la ter so neprestano ploskali. Prav 
p rš imo so odobravali oben-tke m 
mMi ljudi v trenutku največje 
nesreče, ko e prikaže sanroljubje 
v svoji najbolj izvavMl obliki. 

Bc j glede svetovnega 
razsodišča. 

AV A SI II NT; T AN. D. C.. 20. j a n . 
Boj. ki divja v senatu za vs>top 
Zdr. držav v svet. razsodišče se vr-
ši še naprej ter ni kmalu priča-
kovati konca. Ne.-pravLjivim. ka-
tere vodi senator Borah, sta pri-
sma veera j na pomoč še Johnson iz 
Oalifornije in Reed ;k Missourija. 
Vsa znamenja kažejo, da bo pri-
šlo do zavlačevalne politike. 

-Toh nso-n in Reed sta zastopala 
mnenje, da bi pomenjal pristop v 
svetom o raz-sodišee tudi vstop v 
Lijro narodov in baš pmti temu se 
najbolj bore nesj>ravl>jivi. 

V-prieo t«'̂ ra položaja je obno-
vil podpredsednik Dawes kot pred 
sednik senata svoj boj za izpre-
memibo poslovnih pravil, da. se v 
bodoče onemogoči delovanje ob-
strukcijonUitov. 

Smrt matere in otroka. 

Mrs. Mary O'Keefe. se je one-
svestila včeraj .popokiae v svo-
jem stanovanju v Bavonne. N. J. 
in njen mož je takoj poklical 
zdravnika. Ko je slednji prišel, je 
ugotovil .da je ženmka mrtva in 
da je mrtev tu<li eno leto star 
otrok, ki je ležal v zibelki. Mr*. 
0 'Kee fe je bila bolna, odkar je 
rodila dete. 

Zopetni izbruh 
bojev v Siriji 

Francozi so zopet obstre-
ljevali Damask z grana-
tami. — Pri tem je bilo 
ubitih dosti ljudi in po-
rušene so bile razne hi-
še. 

JERUZALEM, Palestina. 20. 
januarja. — Francozi so včeraj 
zvečer obstreljevali mestni okraj 
Sagur v Damasku. I)osti oseb j* 
bilo-ubitih m povzročena je bila 
velika materijahia škoda. 

To je bil-o že drugo obstreljeva-
nje evtareig-a mesta, katero so vpri-
zoi-ili Praiieorzi v zadnjem ea.su. 

So-rlasuo s poročili iz Damaska 
so oitvorili Francozi aretilerijsk' 
ogenj, ker so nudili prebivalci do-
t icnepra mestnega okraja vstasem 
pomoč. Razna poslopja so bila po-
IK/lnoma porušena. 

V.sled izoQiranja mesta proti iz-
bruhu lakote in še pred rabruliom 
obstreljevanja je vprizoriio dosti 
prebivalcev po.slaus, da zapuste 
bvoja stanovanja ter si pribore 
pot rz mesta .'»kozi francoske čete. 

Poročila iz arabskih krogov jav-
lja<>, da je položaj v Alepo za 
Francoze skrajno nevaren. Iz R«*-
ma in Homsa poročajo, da puste 
tamošnje oblasti pretepati doma-
čine ki se nočejo udeležiti voli-
tev. 

Načrti angleških premo-
> garjev. 

LONDON. Angli ja. 20. jan. — 
Voditelj i angilečkih premogarjev 
so izdali memorandum, v katerem 
j.- rečeno med drugim tudi sle-
deče . 

— Kritik 'birokracije z nepri-
merno vladno intervencijo i « poli-
lienim vmešavanjem ni mogoče 
dvigniti proti načrtu, katerega 
predlagamo. Industrija «e je 
nahajala v rokah onih, ki jo <d«i-
n< s vodijo kot ravnatelji, mana-
ger ji, uradniki ter navadni de-
lavci. 

— Skušali smo skrčiti vladno 
in politično vmešavanje na mini-
mu*n ter določili. da na j se mez-
de in cene normalno določi potom 
pogajanj med proizvajalci in kon-
sumenta. ki bodo naprošeni. naj 
ped pišejo pml logo. 

Premoga rji soglašajo, da bi ne 
bilo varno obnoviti preti vojnega 
obsoga izvažanja premoga, ven-
dar pa so mnenja .da je mogoče 
napraviti proizvajanje premoga 
u-pešno in dobičkamorsno. vsled 
česar bo mogoče plačevati soraz-
merno visoke mezde, na ta način, 
da bi se povečalo pretvorjenje pre 
m o ga v gonilno silo ali plin pri 
rovih in celo v notranjosti rovov. 
Velika dobava cenene električne 
sile. — pravijo delavci. — bi do-
v< dla s 'pospešenjem industrije <io 
re-.avracije normalnega obsega 
domače uporabe premoga. Tudi 
bi bil izgubljen kak inozemski 
trg. bi premogovna industrija, 
potom dobave cenene električne 
f-ilc, dcvedla do tega. da bi sc v 
večjih množinah izvažalo izdela-
no Htgo . 

Tekom krranetga zaslišanja je 
delavski vodiitelj Tawnev priznal, 
da nameravajo premoga rj i obdr-
žati. kot. skrajno sredutvo, pravi-
co do stavke, tudi proti nacijona-
'iz: : nemu lastninstvu. vendar pa 
je rrdii. da bi bile možnosti deIa^-
sk:h zadreg neizmerno skrčene, r^ 
bi in elo delavci zaupanje v si-
stem. pod katerim bi obratovali 
premogovnike. 

ROJAKI , NAROČAJTE 8E NA 
'G I iAS N A R O D A ' NAJVEČJ I 
WT/OVKVR1CT T>VT5VNTK V 
ZDRTTŽBNJII DRŽAVAH-

izrazit. Turčija in prebivalci kolonij so se naveli-
čali izkoriščanja velesil. Z vedno večjim sovra-
tvom zahtevajo svoje plemenske pravice samo-

določbe." . 

NAPET POLOŽAJ NA MADŽARSKEM 
Madžarski ministrski predsednik je zapretil opozi-

ciji s silo. — Ceste so bile od zjutraj naprej pol-
ne razburjene ljudske množice. — Horthy naj 
dobi diktatorske polnomoči. — Naraščujoči 
vpliv fašistov. 

BUDIMPEŠTA , Madžarska, 20. januarja. — 
Ministrski predsednik, grof Bethlen, je izjavil da-
nes zjutraj, da se bo v slučaju potrebe poslužil si-
le, da vzdrži red. Razburjene ljudske množice so 
se potikale po ulicah mesta, čakajoč izbruha. 

Kljub odporu socijalistične in demokratične o-
pozicije proti predlaganemu kompromisu glede 
njih zahteve, da se aretira vplivne osebe v zvezi s 
ponarejevalnim škandalom, je poskušal ministrski 
predsednik predložiti zbornici še enkrat svoj pred-
log, potem ko se je po par urah zopet sestala. Ob 
tej priliki je bil dvignjen tak kraval, da ni mogel 
ministrski predsednik nadaljevati s svojim govo-
rom. Seja je bila prekinjena, dokler niso stražni-
ci zopet uveljavili red. 

Ministrski predsednik je pričel nato zopet govo-
riti. Komaj je pa izjavil, da bo vlada odločno na-
stopila proti vsem, ki skušajo kaliti mir in red, se je 
pričel iznova kraval. 

Pred parlamentnim poslopjem je imela policija 
losti posla, da zadrži razburjeno ljudsko množico, 
d se je nahajala na cestah od ranega jutra. 

Ministrski predsednik Bethlen hoče imenovati 
parlamentarno preiskovalno komisijo, kateri naj bi 
pripadli tudi člani opozicije. Nadaljne aretacije 
naj bi preložili na poznejši čas. Zapretil je, da bo 
vlada takoj izročena fašistom, če ne bo opozicija 
sprejela kompromisa. 

Člani fašistovske organizacije so se močno obo-
roženi zbrali v svojih glavnih stanih. Vse je bilo od-
rejeno za obrambo, če bi izgubila policija kontrolo 
nad ljudsko množico. 

Organizacija "prebujajoče se Madžarske" baje 
zahteva, naj se da regentu, admiralu Horthy-ju dik-
tatorske polnomoči, da bo mogel biti kos sedanj e-
nu položaju. 

Eksekucije v Mehiki. 

M E X I C O C ITY . Mrfcika, 20. 
januarja. — V G.«a<lalajari jo bil 
usmreon bivši podg-ovenier drža-
ve Jalisco, Alfonso No vol a. l iaje 
^o mu dokazali, da je sintpatizi-
ral z vstaši. 

Mussolini je resno bolan. 

Rl-Ur Italija, 20. januarja. — 
Porodila, da je italijanski minisitr-
ki predsednik Mussolini težko 

bolan, se neprestano potrjujejo. 
V torek je (sedemkrat omedlel. 

Zdravniki so mnenja, da bo mo-

ral <*sta,ti dalj časa — najmanj 
tri mesece — v postelji. 

V tem slučaju ga bo nadomo 
s i oval notranji minister Ivmis 
Federzoni. 

Zborovanje Male en-
tente. 

BEOGRAD. Jugoslavija. 20. ja-
nuarja. — Dne 20. februarja 
bo tukaj začela konferenca Ma! « 
entente. Xavzooi bodo zastojmiki 
•Jugoslavije, Čeh »slovaške in lin. 
ir.' nske. 

O čem se bodo posvetovali, se 
zaenkrat še ni dalo dognati. 

D E N A R N A I Z P L A Č I L A 
V JUGOSLAVIJI, ITALIJI IN ZASEDENEM 

OZEMLJU 
Danes ao na£* cen* sledeče: 
J U G O S L A V I J A : 

1000 Din. — $18.80 2000 Din. — $37.40 6000 Din. — $93 00 
Pri nakarilih. ki znaftajo manj kot en tisoi dinarjev rafcmMM posebej; 
IS center za poštnino in drnjce •treftke. 

BaspoiOja na ndnje počte in Izplafaje "Fefttnl fakvnd nra*". 
ITALIJA IN ZASEDENO OZEMLJE* 

200 lir $ 9.20 600 lir $22.00 
300 lir $13.50 1000 lir $43.00 

Pri naročilih, ki snaftajo manj k * m tir, nhnmmm U center 
pettnino in drage atntte. 

Baspoftfija na zadnje peite In Izplačuje LjoMjaaaka kreditna 
r Trsta. 
Za poSUJatre. ki presegajo PETTISOC DINABJEV ali pa DVATISOtf 

LIR dovoljujemo po mocoCnostl Be poseben popust. 
Vredosst Dinarje« in liram nedaj nestalna. Menja te večkrat In neprt-
iakovano; Iz tega razloga nam ni ssogoCe podati natančne cene vnaprej; 
računamo po ceni tistega dne, ko nam pride paslsnl denar v reka. 
POSlLJATVE PO BRZOJAVNEM P18MU IZVRŠUJEMO V 
NAJKRAJŠEM ČASU TER RAČUNAMO ZA 8TR0ŠKE . 
D a a r J« poslati na^sljs po Psswstls PosM Honey Order d | mm 
Now York Bank Draft. 
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Slika nam kaže eiu-jra izxucd dvrh ojrromJiiii .zrakoplovov, s kateri-
ma bo poldc-l avstralski kapitan (r. II. Will kins meseca marca .t 
Aia>ke proti s«vernemu tečajni. Xa sebi bosta imela toliko ga-
ijoHtia. da b< >la lahko preletela razdaljo 3200 milj. 



- i — 

SE ENO POGLAVJE O PROH1BIC1JI 

I'reil par dnevi >jin> poroeli. — v zabavo naših Čitatedjev, — 
kar je rekel -ocijahio-demokratieni predsednik nemškega državne-
ga zbora Pavel Loebe giede ameriške iprohibieijske -zakonodaje in 
njenih pojedle. Danes pa hočemo priobčiti mnenje nemakčga soei 
jalnega demokrata E. Padkeita. ki *e glede vprašanja opojnih pi-
jač bistveno razlikuje od nazorov Loebe-ja. 

Packer! pravi glede ameriške prohibicije naslednje: 
— Ce ozrem dane*., ko sem se vnnil domov. nazaj na svoje 

doživljaje, na vse. kar seiu videl hi >!išal. moram izjaviti, da -sem 
bil popolnoma zadovoljen z uspehom svojega ]>otovanja. V Ameri-
ki sem dobil predvsem globok vjnvgled v w.roke in ueiukovanja aine 
nške prohibieij<ake zakonodaje v socijalnem. / Ira v-tveneni. krimi-
n ale m in moralnem cziru /a sedanji va> in tiuli za bl:y.njo bodočnost. 
Kadar razmišljam o vsem, kar sem videl in slišal, mi postaja vedno 
bolj neuuuljivo. zakaj ne -knša ameriška vlada popnaviti težko na-
pako. katero je Morila ^ proti ibicij>ko zakonodajo in katero se v 
Ameriki splošno priznava. 

S prohibicij^ko postavo v sedanji obliki in * sedanjim izvede-
c jem se doseže ravno naspnotje toga. kar so <tavi!i prohibieijonisti 
na zunaj <za cilj. Xa vseh zborovanjih, na katerih sem govoril v Ame-
riki, »eni jar.no izja\il ter ponovil H o napram časnikarskim poro-
čevalcem in javnim uradnikom, da m- }h> mojem mnenju v Združe-
nih državah v sedanjem zavžije več absolutnega alkohola kot 
v katerikoli drugi deželi s\oia in gotov« več kot v predprohibieij-
bkih časih v Ameriki. 

Po m m , kar sem videl in slikal, ne obstaja uiti najmanjši dvom 
da je neupoštevanje profoibieijske poKtarc motiv k omalovaževanju 
Vi»eh drugih postav. 1'srotovil sem neoporečno, da si l judje v vseh 
fciojith naroda Združenih držav in v obeli spolih resno prizadevajo 
kršiti firohibicijsiko postavo in tla -se vsled tega zmanjša ugled tudi 

drugih postav. Tekom osebnih motrenj jetuiiškili listin -em na 
lastne oči ugotovil, da s«. ],- presenetljivo visok odstotek jetnikov 
pregrešil proti prohibicijski postavi. iz u.st sodnikov st.m izvedel, 
da ima kr*«nje prahibicijske |K>stavc v splošnem za posledico krše 
nje drugih poMav. Odlični zdravniki .>o mi potrdili na vprašanja, 
kalera sem »stavil, da je vsled proliibieijskih postav narahlo števi-
lo želodčnih, ewesn ih , snenih in drugih bolezni, ki so posledica ne-
zmernega zavživanja slabega alkohola. To bo lahko dovodlo do prav-
cate katastrofe za aoiierwki nyn I. Ljiid-kemu jndravju bi se napra-
vilo veiiko uslugo, če Iti se >edaj obstoječe postave modificiralo na 
1ak način, da bi lahko vsakdo in na v>akem kraju kupil in zavžil 
alkohoiične pijače. Denar. Katerega >e izdaje -eilaj v Ameriki za 
ničvreden m zastrupljeni alkohol, bi tekel v državne blagajne ter 
prispeval k narodnemu blagostanju, mesto da teče v žepe temnih 
elementov. 

— Pri ta K eni modificiran ju postave pa bi >e p<» mojem mnenju 
ne smelo pustirti v nemar tega, da bi morale ameriške pivovarne po-
lagati več vaauosti na kaK u i M piva. t.udi če bi bilo treba to <m1 po-
čet ka izvršiti na sitroake dobičkov. Le ^ pomočjo dobrega in ne pre-
več movnega piva. >bo mogoče polagoma odvaditi ameriško občinstvo 
od sedanjega naglušnega zavživanja žganja. Tega pa nikakor m 
mogoče doseči s pr*jx>vedjo v-eh alknrholični4i pijač, ki vsebujejo 
več kot pol odstotka alkohola. Ni moja stvar ugotoviti, če naj s-
»mej i alkoholno vsebino na tri ali štiri odstotke, a po mojih izkuš-
njah v Oaiiadi. kjer je dovolj* 110 dva in polodst ot no pivo. lahko re-
čem. da sploh ni treba pri pivu določiti nikake skrajne meje alko-
holne vsebine. 

Ta strankarski tovariš Loebe-ja je prišel vsled tega do jmvsem 
•nasprotnih zaključkov kot pa on. Gotova Ktvar je. da se je kot pivo-
varnar podrobnejše pečal <s proučevanjem prohibit-ij*ke zakonodaje 
kot pa njegov abstinent ni tovariš. Gotova .stvar pa je. da govori 
bol j *tvamo kot pa Loebe. " k i ni nikdar vide"! v Ameriki nobenega 
pijanega eloveka' in ki je. — v popolnem nepoznavanju dejanske-
ga položaja trdil, da so kršitelji prohibit-i jske p o j a v e izročeni mo-
ralni ofcsodbi svojih aodržavljauov. 

ličinko vanje ameriške prohibkijske zakonodaje na ameriški de-
lavski razred je priznano škodljivo. byave Loebe-ja pa kažejo ka-
ko malo važnosti je treba pripisovati utisom, katere dobe l judje, ki 
fee mude malo časa v deželi ter prodajajo nato v Evropi tukaj spre-
jeto "modros t " kot absolutno resnico. , 

Aretacija sleparske igralke. 

slučajev ->m rt i vsled da vice, leta 
1923 pa le 12.1. Ako bi se moglo 
vse starše pregovoriti, da bi ob-
varovali svojo deco potom ceplje-
nja. ni nikakega razloga dvomiti, 
da bi se smrtno razmerje vsled cla-
vier dalo še l>o!j zmanjšati in da 
bi ->•• dala morda davica popolno-
ma iztrebiti. 

IsjKiloa bolezen (sleeping sick-
ness) se sedaj oči vidno bolj raz-
širja. leta 1923 je bilo poročano o 
200 slučajev smrti radi te bolezni, 
ali poročila niso popolna. 

Glede malarije ni baje točnih po-
ročil. Nekateri deli dežele so raz-
meroma prosti te bolezni, dočiin 
tvori v drugih še v edin o jako res-
no zdravstveno vprašanje. Raz-
merje je ve "je mod emei kot med 
brlckožci. Aktivna borba proti tej 
bolezni >e nadaljuje. 

Razmerje smrti vsled osepnie 
(meades) je ostalo skoraj enako 
tekom minulega četrtletja. Težko 
je kontrolirati to bolezen, ker na-
vr. lno minejo štirje dnevi oil tre-
notka. ko se pojavijo prvi shnp-
toni. do trenotka. ko se pokažejo 
izpuščaji na koži. Med'tem pa so 
c<epniee nalezljive. Otrok je dosti 

j krat meti tem še v šoli. Glavni fe-
1 derail)i zdravnik priporoča strož-
je -šolsko naziramje; vsi otroci, ki 

I imajo vročico, prehlad ali .se dru-
gače ne počutijo dobro, naj se po-

i šljejo takoj doiuov. tako da bi se 
: preprečilo razpasenje bolezni v 
I začetnih stO]>njah. Najnovejšim 
: znanstvenim raziskovanjem se je 
nudila možnost, da se iznajde na-i 

i e n imunizaeije proti osepnicam 
(to je. da se izumi sredstvo, ki na-
pravi otroka neokužljivega, kakor 

..je to pri cepljenju koz'. 
•Skrlat.ee (searlet f iver) je bilo 

lani več kot predlanskim, ali manj 
• smrtnih slučajev. Večje število pa 
i je bržkone posledica bolj vestnega 
por oče vanj a. 

j Kar se tiče oslovskega kašlja 
t .s ni o jako malo napredovali v zad-

iijih 2.") letih. Ta bolezen zlasti 
nadleguje otroke. posebno jako 
mlade. Polovica ^mrti vsled oslov-
skega kašlja nastane pri otroeih 
pod enim letom. Potrebno je po-
učevati starše o nevbrnosti oslov-
skega kašlja. 

•Jako povol.jno je poročilo glede 
pojemanja tuberkuloze. Leta 1IMK1 

j ' izmed vsakih 100.000 prebival-
cev umrlo 201.!) ljudi za tuberku-
lozo kateresikoli vrste. Do leta 
H>23 pa jeta umrljivost padla na 
fKi.G. Jz poročil 2o držav, ki imajo 
štiri petine vsega prebivalstva 
Združenih držav, je razvidno, da 
je znašala tuberkuloza za leto 1924 
saino 88.(i za 1(K).0<)0 prebivalcev. 
l"nirljivo<t vsled tuberkuloze torej 
stalno pada. 

Začetkom tega stoletja ê je 
kontrola legarja (typhoid fever) 
zdela ravno tako brezupna, kot 
dandanes kontrola osepnic ali in-
fluenee. Ali uporaba sredstev za 
očiščevan je vode in mleka, stalna 
pažnja na hranila, hitro zdravlje-
nje prizadetih in nadziranje pri-
naša leev bolezni so zelo znižale 
nevarnost te nekdaj strašne knire 
in služijo za vzgled, kaj se potom 
umnega delovanja^da doseči za 
zaščito javnega zdravja. 

Število sin rt i vsled raka (ean-
eer) staino raste. To je razvidno, 
ako pregledamo podatke od leta 
1900 do 1923. V istem razdobju se 
je število siurti skoraj podvojilo. 

Koze — kakor omenjeno v dru-
gem članku — so jako razširjene 
v Združenih državah. Leta 1924 i 
Je bilo prijavljenih 7"> odstotkov 
ve«" slučajev kot leta 1923. Vsled 
tega imajo Združene države raz-
meroma več slučajev te nalezljive 
bolezni kot kater« druga civilizi-
rana dežela. Res je sie.er. da je ta 
bolezen tukaj večinoma blažjega 
tipa in da je sistem poročevanja 
tukaj boljši kot drugod. Vendar je 
ta bolezen popolnoma odveč, ko 
imamo tukaj sredstva, da jo pre-
prečimo. 

Poročilo navaja med drugim 
tudi jako zanimive podatke glede 
števila 'ljudi v ubožnicah in noriš-
nicah v Združenih državah. Zad-
nji podatki se nanašajo na leto 
1922. V tem letu je bilo 78.070 l ju-
di v oskrbi ubožnic in 348.174 lju-
di je bilo v norišnicah ali »sličnih 
zavodih za umobolne, nlaboumne 
in epileptike. 400.000 ljudi je na 
leto izpuščenih iz državnih in fe-
deralnih kaznilnic. 

ZANIMIVI IN KORISTNI PODATKI 
(Foreign Liniuaf« Information Sorvlco. — Jugoslav Buroau.) 

§ KUGE ŠE VEDNO DECIMIRA TC ČLOVEŠTVO. 

V letnem poročilu glavnega 
zdravnika federalnega zdravstve-
nega ura la najdemo nekoliko na-
ravnost presenetljivih podatkov o 
pomoru, ki ga kuge še dandanes 
povzročajo po svetu. Xas, ki živi-
•no v Združenih državah razmero-
ma prosti vseh kvarantinskih bo-
lezni (razen koz>. čudno dirne, ko 
•i'amo. da kuge še dandane*« raz-
bijajo drugod po svetu v tako >ilu. 
hi ponekod takorekoč deeimirajo 
; trebi valst vo. 

Tekom minulega leta so mnoge 
dežele v Azi j i poročale o obstoju 
kolere. Nikjer drugje na svetu *e 
ni pojavila, razen osmih slučajev 
v evropski Rusiji. V sami Indiji 
j<- tekom leta 1924 umrlo nič manj 
kot 276.000 ljudi za kugo. To je 
štirikrat toliko, kolikor je bilo po-
ro;"ano za leto l!'2.'5. 

Vzlie temu. da so sredstva za 
preprečitev koz (smallpox) dobro 
znana in jako učinkovita, vendar 
je ta bolezen še vedno jako razšir-
jena in uničevalna. Nepopolna 
poročila iz (>2 dežel naznanjajo 
JI8.000 slučajev koz tekom leta 
1924 in čez 50.000 dm"ajev smrti 
-adi te bolezni. Iste dežele so pre I-
iani poročale le o IGo.OOO ^lučajih 
\cz in 43.000 slučajih >iurti. 

Najliolj čudno in presenetljivo 
ta je to. da imajo Združene drža-
ve. drugače tako uspešne v borbi 
proti nalezljivim boleznim, kar se 
•dče koz. razmeroma največ slu-
ajev te bolezni izmed vseh eivili-

-cirauih d-'žel. Poročila iz 35 dežel 
'.a leto 1M.J4 izkazujejo, da »e je 
napram letu število s luča jev 
te bolezni neverjetno pomnožilo: 
namreč za 7."» odstotkov; smrtnih 
-lučajev pa je bilo šestkrat toliko 
kot predlanskim. 

Sieer je res. da mi koze v Zdru-

ženih državah večinoma blažjega 
značaja. .Mogoče je tu li. d;» s«- slu-
čaji te bolezni v Združenih drža-
vah bolj vestno poročajo kot dru-
god. Vsekakor pa dejstvo stoji, da 
je ta bolezen po Združenih drža-
vah po nepotrebnem jako razšir-
jena. 

Ilirbonska kuga se je razpasla 
po s vet 11 dolgo vrsto let. Tekom 1. 

je 4!» dežel poročalo o njej. 
Več kot 400.000 slučajev smrti bu-
b' :iske kuge je bilo v Azij i , vkoli-
kor se je poročalo, in ni dvoma, 
da j h je bilo dejanski še mnogo 
več. Deveterica zapaduih dežel, — 
vštevši Združene države, so imele 
kak posiiupzni 4in'-aj te kuge. — 
Pojavila jo med podganami v 
New (Irlean-. in Oakland. Cal. V 
obeh .^lučajih je zdravstvena ob-
last takoj ukrenila w j>otrebno. 
«la je preprečila• vsako nadaljno 
nevarnost. Niti en slučaj bubonske 
kuge se ni pripetil pri ljudeh v 
omenjenih dveh mestih. Pa<" |>a je 
kuga izbruhnila v Lo> Angeles, 
kjer je bilo lani 33 slučajev pneu-
nu nične kuge > 31 smrtmi in 8 
•slučajev bubonske kuge s tremi 
smrtmi. 

Prvič v zgodovini se j r zgotlilo. 
da tekem vsega leta ni bilo treba 
pridržati v kvaranteni nobenega 
potnika ali mornarja radi rume-
ni' vročice : yellow fever). Nekoli-
ko slučajev te bolezni, ki je bila 
še nedavno strah Amerike, se je 
poročalo iz <'entrain«' in .Južne A-
merike, kakor tudi z za pad ne o-
bali Afrike. Dejstvo je. du rume-
na vročica ni bila v vsej zgodovi-
ni tako redka. Toda glavni fede-
ralni z lra.vnik opozarja, da do-
kler ne bo ta bolezen popolnoma 
izginila s sveta, bo o>tala še vedno 
prežeča nevarne t. 

ZDRAVSTVENE RAZMERE V ZDRUŽENIH DRŽAVAH. 

Poročilo federalnega zdravstve-
nega urada za leto 1J»24 podaje je-
ko zanimiv račun o spložnih 'zdrav 
stvenih razmerah v Združenih dr-
žavah. Da so te ugodne, se je tre-
ba zahvaliti delovanju zdravstve-
nih oblasti. I'mrl ji vast tekom leta 
1924 je znašala 11.9 za 1000 pre-
bivalcev. t. j. izmed vsakih 10.000 
prebivalcev jih je umrlo 119. L. 
1923 je bila umrljivost 12.4 zh 
1009. Leta 1900 pa je znašala <17.8 
in leta 1800 je bila 19v8. Vidi se 
torej, kako umrljivost postopoma 
pada. Doba človeškega življemja 
postaja vedno daljša. 

Porodno razmerje (samo 25 dr-
žav prihaja v poštev) je znašalo 
22.3 za tisoč prebivalcev, t. j., iz-
med vsakih 10.000 prebivalcev je 
bilo 223 novorojenčkov. Rojstev je 
bilo največ v North Carolini, — 
31.6 na tisoč. 

Umrljivost detet (pod enim le-
tom) tudi izkazuje znatno zmanj-
šanje. drugi sirarn pa se je 
;št«vfck> mater umrlih vsled poroda 

malo sgr&denilo v zadnjih de-

vetih letih. Za dobo od leta 191o 
do vštevši se t*«-ni. tla je bilo 
za vsakih 100 tisoč detet, ki so sp 
rodila, žrtvovanih živl jenj 600 do 
MOO mater. Skoro tretjina teh smr-
ti je nastala vsled infekcije mate-
re ob porodu, kar je dostikrat le 
posledica nemarnosti s strani po-
močnika. 

Pomemben je na rast ek smrti in 
poškodb v>led avtomobilov. Leta 
1906 .smo imeli le. eno >.mrt vsled 
avtomobilske nezgode izmed vsa-
kih sto tisoč prebivalcev. Leta 1923 
pa smo jih imeli skoraj l-">. kar 
pomen ja, da avtomobili ubijejo na 
leto 16.000 ljudi v Zdr. državah. 

Poglavitni vzrok smrt: v Zdr. 
državah so srčne bolezni. One sto-
je na prvem mestu izmed vseh 
vzrokov Miirti in njih število stal-
no raste. Influenea in pljučnica, 
•skupaj vzeti, stojita na drugem 
mestu. 

Število smrti wled da vice ali 
difterije je jako padlo v zadnjih 
23 letih. Leta 1900 je bilo izmed 
vsakih 100.000 prebivalcev 43.3 

Peter Zgaga J 
Današnje ženske so moderne Lil 

h' tudi vedno bolj modernizirajo. 
Ne sarin o doma. tudi na ce^ti no-

sijo hlače, volibio pravico imajo 
ter hočejo biti v vseh ozirih ena-
kopravne z moškim i. 

Včasi se bolj kot moški zanima-
jo tudi '/-a politiko, za socija'na 
vprašanja, iza politiko na Daljnem 
Iztoku in za dolg. ki ga dolguje 
afriška republika L iber i ja Zdru-
ženim državam. 

Ženske m> se c.ačele udeleževati 
U?di političnih zborovanj. Odkar 
majo volilno pravico, so postale 
tudi pripadnice raznih strank: de-
mokratske, republikanske in soci-
jalist ične. 

Na zAiorovanja hoilijo i>oslu.šat: 
razne goMomike. in govori se jiir. 
globoko vtisnejo v srce. 

Nekoč je govoril navdušen re-
volueijonar: Naša družba je gnj!-
la. Treba 1k> pomesti, temeljito 
l>oiu'oti! Odpraviti 'bo treba vso 
nesnago, odpravito vko zalego! N-i 
deflo tore j ! 

Politični izaktmski ženici ^o se 
vtisnile te besedice globoko v sr-
ce. Govornik je bil polegtega tu-
di mlad in čeden fant. in na poti 
nrctfi domiu. ji je bila njegova po 
doba neprestano pred očmi. n.]<'-
<xove besede ji neprestano br-
nele po ušesih. 

Vrni vsi -e domov, je vrgla klo 
buček na posteljo, slekla kožuš-
ček ter začela v svetem ognju «»-
ponašati govornika : 

Treba po pomesti, treba |h> tc 
meljito j>oinesti! Treba bo odpra-
viti/ vso nesnago, odpi-aviti vse 
zalego! Na delo torej ! 

Ni pa vedela, da je mož loma 
s»topil je v kuhinjo ter ji dal 
metlo v roko rekoč : 

K;ir začni draga ženica! Stano-
vanje ni bilo že štirinajst dni po-
meteno. V kuhinji je vseiiolno. 
earbiča. ščurkov in stenic pa to-J 
Iiko. da se človek niti prestopiti j 
ne more . . . 

Slovensko 
Aflterikanski 

K o l e d a r 
za leto 1926 

ima sledečo vsebino: 

Pesem 

Starokrajsko čas««>:sjr j.* priob-
čilo na-lednjo novico : 

V noči < d 'JG. do 27. <le<M>nibra 
so neznani storilci vrsr'i skod ok-
no v stanovanje prosvetnega mi-
nistra Jstjepana R;rliča v Zagre-
bu več kamnov ter povzročili na 
•la oknih in pohištvu nekaj ško-
de. Izmed Rad i cev e družine ni bii 
nihče zadet. 

Iz t»«ia poročila je jasno raz-
vidno. da je •/. Redičein nezadovolj 
»lih tudi pav nezna-nih Hrvatov, 
ločim >o Slovenci in Srbi v sploš-
m<mii nezadovoljni ž njim. 

Policijski načelnik v Lynn. 
Mas-., je te dni dobil značilno pl-
-nio: Ubogi zakonski mož mu v 
oismu tarna, da mu je ušla žena 
mi na i mu jo za božjo voljo |h» 
i?,V. 

Možak jo končal svoji- pisanj*, 
besedami: trud in -troŠke. 

da najdete mojo ženo. vam prila-
gam petindvajseit centov. 

Nekje sem eital tole značilno 
stvar: 

Amerika je prosita in svobodna 
dežela. Vsak A m C-ri kanec je jiro-t 
in svoboden državljan. Stori lah-
ko vse. karkoli hoče. samo ee vpra-
ša prej za dovoljenje svojo ženo. 
policijsko oblast, družbo, pri ka-
teri je zavarovan, zdravnika in 
svoje sosede. 

Če bo šlo tako naprej, bomo 
moški kmalu enakopravni z žen-
skami. 

Znanemu suhaeu Johns on u so 
pred lr4i v veliki demonstraciji iz-
bili aoffleski štiKlentje levo oko. 
Izza onega časa je potoval po Ev-
re.pi ter se je sedaj vrnil v Ame-
riko. Ko se je mudil en mesec na 
ameriški celini, je popolnoma iz-
premend svoje nazore o prohibi-
ciji. 

Možak torej sedaj z desnim oče-
srm več vidi kot je videl prej z le-
vim ra desnim. 

Koledarski del. 

Poglavje o praznikih, letnih ča-
sih in mrkih. 

Premogovna industrija v Ame-

riki. 

Detektivska zyoilba. 

Svetovna ynesta. 

Divji konji v Al on t a ni. 

Inženirska čuda preteklosti. 

G umi j — noro zlato svetovne 

finance. 

Strašna bolezen — rak. 

Doživljaji lačnega v Sew 

York 7t. 

Tam za brezami. 

Sibirske slike. 

Ah del Krim. 

Dogodek na ladji. 

Angleški državnik Lvrd f'ur-

zo n. 

PUme in pol na S or folk otoku. 

Strup v kriniinalisfiki. 

Izgubljeni kontinent. 

Življenje v morskih globočinah. 

Prodiranje v polarno ozemlje. 

Amudsen o svojem polarnem 

poletu. 

Iljalmar B rant ing. 

Kitajska. 

Su niatsen. 

Koliko se popije na svetu. 

Ustroj telesa in značaj. 

Načrt novega koledarja. 

Pavel llindcnburg. 

Smrt Roberta La Follctta. 

Doživljaji v džunglji. 

Vpliv nikotina. 

Židovska univerza 

Uporaba nekaterih zdravilnih 

rastlin. 

Vpliv podnebja na duševne 
bolezni. 

Raznoterosti. 

Smešniee. 

KOLEDAR KRASI OBILO 
RAZNIH SLIK. 

Xena 50c 
Naročite ga takoj, ker 
smo ga tiskali le o-

mejeno število. 

'GLAS NARODA' 
82 CORTLAJffiT STREET 

SEWY68&(|1TY 

V Kotdnu ob Renu je .kila are-
4»ran a 324etna »srratka Henrieta 
Speide. ki ima na vesti Številne 
gol juf i je. Med drugim jo iiče du-
naoaka policija. Na Ltenafri je na-
i«toiwU fcoi " f w f e e a " in ^baio-

swiif1 nran. 
n « ^ ™ , ivm} tain H villi i jmtvb i rmi 
- ^steka 'r ' -i-^SS"i 

rila soprogo nekega notarja za 
700 šiljngoK', nekega tngovca za 
4000. nekega bacčsnega uradnika 
pa za 3000 »šilingov. Meseca de-
cembra lanskega teta je bi|a dbso 
jena na Dunaju pogojno na 2,me 
seva ječe, ker je izvabila nek«; 

. - » , a 
« u t r g o v e u ^ x , 

Starodavni prebivalci .Mehike so Lmeii koledar, kakoršnega vidite 
na s-hki. Profesor iSpinden s Harwand univerze je razrešil zna-
menja, ki so na njem ter napisal dolgo razpravo, v kateri do-
kazuje. »hi je koleilar p©]»olen. 

f i m P B I I M M H I WII 

GLAS NARODA 
f f f l iOVKNH D A I L Y ) 

i mmd PmUUktd h* 

« U # y a H I O P U B L I S H I N Q C O M P A N T 
(A C»rpor*ti<m) 

*r%ak Bdhwr, prs*4+n$ Bgm&ffc. tr$<wf 

PUm «1 bociBMi of th« eorporation and addr̂ pw of abort offioM* t 
tt OorftUndft St, Borough of Manhattan, New York City, N. Y. 

' ••• ' • j: . — I 1 • > 
" 6 L A 8 N A R O D A ' * 

"VQi*4 of tks PeopU" 

Iššusd Evry Day Except 8undayt and Holidayi. 

9m Uit 9slja Hai ma Amsriko Za New fork *a eeU Ute _ *7jOC 
dm Kmmsds $6.00 Za pol Uta %5M 

9a pal lata p $3.00 Za nioaewutt* §a esU iaU _ $7.00 
9m Mrl Uto Za pol Uta $3.50 

Subscription Yearly $6.00. 
Advertisement on Agreement. 

"Olme Naroda" Maja vtaki dan izvzemii nedelj in pratnjko* 

PopW brea podpisa in osebnosti m ne pri občuje^". Denar naj b* 
UacoToli pošiljati po .Money Order. Pri spremembi kraja naro&ni 
«rrf proaimo, da m nam tudi prejfaije bivalii&e natnani. da hitreje 

najdemo naalovnika. 
'O L A S h A B O D A", 82 Cortbindt Str«et New York, N. Y. 

Telephone : €orilandt 2876. 

K O L E D A R S T A R I H M E H I K A N C E V 

GLAS .NARODA. 21. JAS. 1926. 



5» ; J: Wf . 

GLAS NARODA, 21. JAN. 1926. 

ŠTIRINAJSTO POGLAVJE. 

Ena ta bravce čisto nov« vdovica. 

Strašno aanzim pisatelje. ki v za-
<-<ittkni roiua«ua pišejo lepo -n točno, 
tor v,itliii. kako je glava na-
daljevanje prejšnje, pa kar naen 
krat. samo da fbi razjcwli bravca 
ali da bi sebi zabrisali sied, prive-
de jo neko čisto novo ose"bo, pa o 
novi glavi začno nekaj pripovedo-
vati, kar nikakor ni nadaljevanje 
iz poprejšnje pLave. In kolikor 
srni m? tudi hotel v tem ixmiami 
temu izogniti, nti je biLo to nemo-
IfOee, ker mi je bilo vrlo težko iti 
mimo te vdoviec, s (katero mislim 
tzdaj ^eiinuuti bravce. K o jo spo 
znajo. bodo bravei -»ami iaprevidc-
li. da •m* je težko izogniti takšni 
vdoviei. 

Kot devojka se je Imenovala 
Mica, v zakonu kot žena so je ime-
novala Milka, a zdaj kot vdovica 
se imenuje Mile v « . Gospa Mileva 
je Sel»? tri mesece rdoviea. hodi še 
v črnini, gre v*afcp soboto na grob 
svojega moža. ki ga je . 
pušpanom in hna rajnik o vo slike 
nad « vo jo poM.eljo. ovito s črnim 
ftorotn. Kako je ljubila rajnika, 

vidi mod drikgim že iz )>OMiWt 
»lih nazna>nil. v 'katerih je takole 
žalo-tuo -Jvlenila objavo o pokoj-
nikovi smrti: 44Prosim vse 'prt-
jatelj«' dn ananee tihega sožalja v 
tej grozni tug i " . a |>odpisala 
j e : Neutešana vdova Mi leva" . 

Ta neuteše.na vdova Mileva j.' 
prHieno lepa; )>olnih lic. bol j maj-
hna »n okrogla. lepih eraih oei tn 
ohrvi tn malih l^tee. tako malih, 
da se ti zdi. da ta usta ne bi nik-la-r 
moj la ugovarjati možu aH da b' 
kfHja opravljala, šele 9 mesecev je. 
kar se j«» omožila in komaj je pre-
živela G mesecev s svojim možem, 
pa je že ostala vdovica in to s po-
MnrtnFkom jmhI >ircein. Da" je raj-
nik v*>aj to doživel, da bi v*del 
la.st.no dete. ali mu to ni bilo dano. 
a (koliko se je grešnik tega vesela L 

Rajniik je bd zelo dober nt blag 
človek; lahko si ga prepričal rrt 
mu dokazal vso. karkoli «si hotel, 
samo. da mu znal vse l»»po razja-
Miiti. Samo eivkrat «*e j<* pokazal 
malo trdoglav m kot človek, ka ne 
ra>iume. ka j se mu govori, a to jc 
ibilo takrat, ko so ga «<ku«ali pre-
pričati. da bi mu bilo treba napi-
sali testament. In kako previdno 
je to gospa MiVeva .napravila! — 
Ni mu h:tela za Boga sama tego 
revi ; kako bi ga s tem razžalila. 
ko sta pa tako lepo živela skupaj 
Poprosila je gospoda Milijo, upo-
kojenega sodnika, človeka anane-
ga kot žejo prepričevalnega, tihe-
ga, zgovornega, ki zna tako lepo 
«po ovinkih kaj povedati. 

V remici j e rajnik že dva ted-
na pred smrtjo izgledal tako >la-
bo, da j e \>ak čas mogla nasto-
piti smrt. Oe bi umrl brez oparo-
ke bi n*» brto dobro že cavoljo tega 
ker je imel brate in druge aorod-
r.'ke. a da bi mu iv«kli tako slabe-
mu naravaiost v Oei. na j napise i-
jHJeoko. je bRo težko, ker bi g* 
to lahko preveč vraiecmirilo. 

Zato je gospa Mileva poklicala 
lepo k sebi gospoda Mrlijo. pa mu 
je rekla skozi solze • 

— Gonpod Mih ja ! Vi veste m 
ves svet. ve. kako imam rada svo-
jega moža. V r*Mniei -ne vem. bom 
li OH ta ta živa. kadar on umrje. — 
Ve verujem, da l>i ostala aha. Pa 
zdaj po>\'<*jte sami. kako mu mo-
reni reei rr. oeri v oči. da bi moral 
napisali testament. 

— Zarw. — pravi gopod Milija. 
— ti je zelo neprijetno za vas. 

— Zelo težak položaj. — Vzdili-
ne gospa Slileva. " 

— Zares teiaik. — vadihne tikli 
gospod Milija bed j zato. da poka-
že « vo j e sožalje, ker drugače n-i 
imel nikakega posebnega rt*k*ga 
da tudi on vzdihuj® 

. — E. }>a vidite, ko bi vi to ne-
kako; vsi » i mi rekli, da bi vi to 
oniali lepo od daleč, da ga pripra-
vite m mu režete. 

— O. prarim. — deda gospod 
M i i j a * r * » w u v o . - kar ae t e « . 

kar le ind̂ uCt Vidale£. 

Po teh boedaJi se gospod Mi-
lija vzdigne, zakašlja zelo važno 
iu gre v bolnikovo mAm>. 

Pozdravi *»e z rajnikom, povpra-
ša ga o tem in onem, pa začne od-
da leč. Pravi mu: 

— Brat in prijatelj, ti gotovo 
•>ain vidiš, da boš za en dan aii dva 
dni umrl. Ka j pomagajo te medi-
eiue in recepti, nič. babje neum-
nosti, vse to ti nič ne bo pomaga-
lo. Sam poglej, kako ti »trle uše-
sa. pa tudi lusta so ti pomodrila. 
-Mogoče ga nimaš, ki bi ti to od-
krit« srčno ]»ovedal, danes ima člo-
vek zelo malo prijateljev, ki bi 
mu Iskreno povedali resnico v o-
<"i. E. ja/. pa. komur sem prijatelj 
— sem prijatel j ! 

Bolnik je že pri prvih, besedah 
gosjioda Milije izbuljil oči. zaril 
je glavo v blazino in začel drgeta-
ti ko šiba od strahu; hotel je zini-
ti in poklicati na pomoč, ali ni 
•uogel dat i glatšU od -sebe. 

Gospod Milija, prepričan, da je 
že s prvimi besedami napravil do-
ber vtis. nadaljuje svoj govor in 
prijateljski in odkritosrčno pouču-
je svojega prijatelja. 

— Pa. a ko že hočeš, da umreš, 
lirate. ko že to sam sprevidiš 

Bolnik malme z roko. kakor da 
I »i hotel reči. da on tega ne spre-
vidi, a gospod Milija nadaljnje i 

— Ka j ne sprevidiš? Pa da. po-
vej mi vsaj en protirazlog. . . — 
molčiš, molčiš, kaj ne. ker mi ne 
moreš oporekati. In če mi tudi kaj 
rečeš, kakšen razlog bi mi pove-
dal. no, reci sam : — Bog je velik 
. . . zdravila . . . doktorji. — Ka j 
ne, to so tvoji razlogi ? Ali to niso 
nikakšni razlogi, pri jatel j ; ali ne 
vidiš, tla te je sama kost in koža. 
na tebi ni več 'kile mesa, le poglej, 
kakšne oči imaš, kakor mrlič. To-
rej tu ne veljajo fraze, ker to, bra-
tec : — Bog je velik! — je navad-
na fraza, ki jo vsak človek upo-
rablja. 

Bolniku pridejo solze na oči in 
ustnice so mu še bolj pomodrele 
iu začel je šklepetati z zobmi od 
silnega drgeta. 

— Torej, — nadaljuje gospod 
Milija. — je najpametnejše, kar 
moreš napraviti, da ehnprejc na-
pišeš testament. Čim preje, ali me 
razumen? Ako kje,j e pri človeku 
upravičen oni modri rek: Kar bo-
de jeseni, naj bod<* nocoj! 

Gospod Milija je hotel še na-
prej govoriti, ali bolnik, ne vedoč. 
kako naj se reši te strašne odkri 
to*rčnosti, se je obrnil na drugo 
stran in se pokril z odejo čez gla-
vo; vrhtitega si je ušesa zatisnil s 
prsti. 

Ko gospod Milija vidi, da je na 
ta način nemogoče, da bi njegovi 
nasveti prišli do bolnikovih ušes, 
sc jc vzdignil in odšel iz sobe v 
predi»obo, kjer ga je nestrpno 
pričakovala go»pa Mileva. 

— Ali se vam jc posrečilo ? — 
ga vpraša nepotrpežljivo. 

— Bodite brez skrbi! Začel sem 
mu popolnoma od daleč ter sem 
ga najprej prepričal, da bo skoro 
umrl. Verujte mi. o tem je zdaj 
po]K)lnoina prepričan. 

—- Ilvala vam. — pravi žalost-
no prihodnja vdovica. 

— K. zatean sem šele prešel na 
vprašanje o testamentu; tudi o 
tem sem mu govoril in mislim, d* 
.sem tndi v tem |»ogledu dobro o-
pravil. 

Gospa Mileva se zelo ljubeznivo 
zahvali gospodu Mil i j i in ga spre-
mi do vrat; nato pa se vrne v so-
bo svojega bolnega moža. Ko je 
vstopila, on najprej nezaupno po-
kuka izpod odeje, in šele ko se pre-
priča. da to ni Milija. dvigne 
dejo z glave in pokliče s tihim 
glasom ženo k sebi. 

Gospa Mileva stopi žalostnih lic 
k popelji. 

— Tega gospoda. — zašepeta 
bohiik, — tega, ki je zdaj tu bil. 
ne smeš nikdar več pustiti k me-
ni. Naroči hlapcu, naj ga vrže 
ces prag, čim bo vstopil. Nam aim 
naj ga kot mačka in vrže ven. 

Goepa Mileva obljubi, da bc iz-
polnila to Bogu prijetno željo bol-

rV̂ Ifrflfir̂ iftiln-ofcVrAiiTT iff*'A i "fraff iVf >,< r/wli"ili'''r 

vročica, in bolezen se obrne na 
slabše. Do obiska gospoda Milije 
so zdravila še nekaj pomagala, 
ali od tega obiska je šlo vedno na 
slabše. Bolniku se je začelo meša-
ti, in takrat j e govoril to in ono. 
Zzniraj mu je hodil gospod Milija 
na misel, kakor da gospod Milija 
ni penzijonist. temveč zobozdrav-
nik. a on da jra je poklical, da mu 
izdere kočnjak. a gospod Milija 
da mu je potisnil klešče v usta, a 
mesto za kočnjak. ga j e zgrabil za 
dušo, pa vleče in vleče. Vidite, tak-
šne sanje in hlike so zač?le bolni-
ku hoditi pred oči. a on se jih je 
branil z nogami in rokami in ble-
del: 

— Klešče jaoj to je 
duša, to ni kočnjak Mil i ja ! 

V*o noč je slabo spal. a ko se je 
Ajutraj zbudil, mu je bilo še slab-
še. Takrat pa je tudi že sam spre-
videl. da bi bilo treba napisati te-
staanent, in ko je to rekel gospe 
Milevi. ni ona niti trenotek poča-
kala, temveč jc poslala po advoka-
ta in dve priči. 

Prišli so in lepo napisali iu pod-
pwali testament in poslušajte, ka-
ko je pokojnik odločil o svojem i-
metju, ki je bilo zelo veliko: 

Ako bo otrok, ki ga rodi gospa 
Mileva po moji smrti, moškega 
spola, potem pripade vse moje i-
metje, ki predstavlja več kot dve-
>ftotisoč, temu otroku, a glavni 
varuh in oskrbnik tega imetja je 
gospa Mileva. Ako pa 1h> otrok 
ženskega spola, tedaj run pripade 
dvanajst tisoč kron, ko st- poroči. 
Gospa Mileva dobi "primerno 
vzdrževalnino''. a vse ostalo dobe 
bfat}e in ostaii sorodniki pokojni-
kovi. 

Kot se torej že iz testamenta 
vidi. bi bilo za gospo M i levo mno-
go bolje, da rodi moško dete. Z 
drugimi besedami: njen porod bo 
loterija; ob tej priliki bo zadela 
grla v ni dobitek skupaj s premijo, 
ali pa samo ostni del dobitka. 

A ta porod ali loterija se ima 
zgodit i največ teden dni ka sne-
je ©d dn*. ko smo se mi, bravei, 
spoznali z gospo Milevo. 

IZNAJDITELJ BASKETBALLA 

PETNAJSTO POGLAVJE. 

Porod, znamenje, plenice, rute, 
babica, novo korito, pop, boter, 
krst, povitki in vse druge majhne 
in velika stvari, ki so lahko v zve-
zi s tako intimnim dogodkom, ka-

kor ga bomo opisali v tem 
poglavju. 

Ker je bil že testament napisan 
in je bolnik umrl in bil lepo po-
kopan ter so dostojno žalovali za 
lijini, ni gospe j Milevi ničesar 
drugega preostalo, kakor da izvr-
ši samo še to formalnost, da rodi. 

Razume se. da je gospa Mileva 
veliko važnost polagala na to. da 
rodi moško dete. to pa največ za 
to. ker je <zafupala babici, tetki 
Lenki, da bi v njem videla svojega 
rajnega moža, ki ga še nikakor ni 
mogla pozabiti. 

Babica ji je dala tudi ta-le zelo 
lep svet: 

— Da bo dete lepo, se varujte, 
da se ne zagledate v kakega grde-
ga človeka, temveč glejte samo na 
lepe ljudi. 

Zato je gospa Mileva sedela vsa-
ko popoldlne pri oknu. mimo ka-
terega se je rad s-prehajal mladi 
sodni pis-ar Vasa Gjurič, ne da bi 
slutil, da bo tudi on s svoje strani 
pripomogel, da bo otrok čim lep-
ši. 

Ko je tako bilo vse pripravlje-
no, da se izpolni še zadnja zakon-
ska formalnost za izvršitev testa-
menta, so p«-;šle nekega dne od ši-
vilje še plenice, povoji. s-raj»"ke in 
vse druge malenkosti: prišlo je 
tudi novo korito in pripravljena 
je bila vsak dan vroča voda. 

Tako je nekoga dne. ko je v lon-
cu kipela voda in je gospa Mileva 
sedela pri oknu. čaka je na gospo-
da Gjuriča, potrkal nekdo tiho na 
njena vrata. 

— Prosto. — reče gospa z žalo-
stnim glasom vdovice. 

Vrata se tiho odpro in mirno in 
prijateljsko stopi v sobo advokat 
FiČa. 

Bravei. ki posmajo vse Fičine 
posebnosti in opravila, gotovo ne 
bodo mislili, da j e prišel h gospej 
Milevi zato. da kupuje kože ali da 
proda stare komate, ne. prišel je 
)>o zelo važnem, čisto advokatskem 
opravičil, ki ga bomo izvedeli iz 
spodaj nuslolenega razgovora F i -
činepa in gmpe Milere. 

(Dalje prihodnji.; 

. Borba z volkovi. 
l/radniki male žeJezuHšk^ p o s i -

j e Prestajie-Mattejrnu v I ta l i j i so 
prt >iveli te dni Ipnlo noč. Xekl 
okoliški kmet je ustrelil velikega 
volka ter «ra shranil v železni-
škem skladišču. Ko >e je zuočilo. 
je prišla nenadoma velika t -.'lpa 
volkov, ki je -akaišala glasno tulec 
udrieti v skladišče. Ker ^o hili nc-
oboi-ožeai. zveri niso niojrli od po-
diti. Zato -o se zaklenili v pisal-
no ter uLso mogli niti ^lužbe vrši-
ti. Šele porti jutru -o volkovi i/, 
jrinili. 

COf"rmaHT VNDtRWOOD A UNDCKW09D, M. T. 

Priljubljeno ameriško igro basketball je*iznašel dr. Ni-mith. ki ga vi 
dite na sliki, ko uči svojega sina pravilnega igranja. 

P O Z O R Š I V A L K E ! 
I)\i:. Ki ZNAJO ŠIVATI NA K« >N-
M A SINK IKK Si. t IZ V KŽI»AXK NA 
MOŠKIH SLAMNIKIH. I K>]*K STAl,-
N(» I »KLO : 

MI K AIH» STltAW I1AT. 
11- WOOKTKIC STRKKT. N. V. C. 

Rada bi IzvoiIaLa za nasiov J^LXE-
ZA I I I jUPA. podom a če Mlinar-
je v i&ijKrupžCSfara Semič. Pred 
1"). leti se je nahajal v Chicago 

' in en čas tudi v Joliet« 111., po-
zneje pa ni bik) več >lisatl o 
njem. Prosim rojake, ee kdo kaj 
ve. da mi poro^-a. al i u a j >e ]>a 
strm oglasi. k(M- ix>ročati mu 
imam nekaj zelo. važnega, kar 
bi /nalo pozneje biti njeiuu v 
škodo. — Mrs. A. Slabonick, 
R. F. D. 3, Box 47, Blairsvilie, 
Pa. ('3x20,21,22 

Kje jc IGNAC PEČ J A K. doma iz 
fare Zagradee pri Fužini in 
ostali prijatelji mojeira pokoj-
nega moža Antona Kern. prej'-
llren. ki je umrl septembra, 
rojen je bii v fari Trnovo. No-
tranjsko. Xe iščetu radi slabe 
ga, zato prosim, da se mi javite. 
Mary Kern, 302 North 1st St., 
Kansas City, Kans. 
( l x 19.20.21.22» 

DOMAČA ZDRAVILA 
V z;»!cgi imam je«li!ne Ol&ive, 

Knajpovo jê tjrrnrrvr« kavo In Im-
port irana_ domai'a nlcavita. katera 
priiKJi-o- a" nigr. Knajp v Knjigi — 

l>O^IACl z d k a y m k 
Pi.šiie p«.̂  brnphin: tftiik. v ka-

terem je fKikratko p<»Pt>*nna vsaka 
sjv k.ij nbi. 

V ceniku n.išll še mn ĝo 
dfURih kprislDili stT^rl. 

M a t h . P e s d i r 
Bex 772. City Hall Sta. 

New York, N. Y. 

Novice iz Jugoslavije 
Skrivnostna tvornica duhana. 
Leta 1923 *e je pojavila v Osi-

jeikn skrivnostma tvorniea dulia-
na. ki ni imela nikakih zvoz z 
UpraA-o drža\fnih •monopolov, ven-
dar jxa je delala pod njeno firmo 
in spravljala v promet zavil k«-
rezanega tobaka- z enakimi etike-
tami. kaikor 1* prava drža vrnili mo-
nopolov. Ti paketi so dolgo kro-
žili popolnoma neovirano v pro-
metu. Končno >pa je le postala po-
lieija nanje pozorna, nakar je O'.l-
rerila preis-kavo in dognala, da je 
izdeloval utihotapljeni tobak in 
potvorjene etikete Marjan Živko-
vič. ki ga. nikakor niso mogli iz-
slediti. 

Celi dve leti Živ kovic ni menjal 
svojega poklica. Sicer ni imel več 
poguma, da bi vj>ravljal utihotap-
ljeni tobak a- promet v paketih, 
temveč ga je prodajal na kilogra-
me. potujoč iz mesta v mesto. >7n 

gcksJavijo pa nobenega. Verjetno 
pa je. da ovirajo priznanje tudi 
ruM\i emigranti. Sicer se ti naha-
ja jo v popolnem ra/suhi. Del o.i 
njih se je že povrnil, del se pri-
pravlja na povratek. nekateri pa 
sanjajo o obnovitvi monarhije. Pa 
to je brezupno, ker je kmet pri-
pravljen. da tudi s puško v roki 
nastopi proti vsakemu poskusi: 
obnovitve earizma. Nato je Ra-
kovski obširno govoril »> napred-
ku Ru-ije. ki se bo v prihodnjem 
letu povrnila že na normalno živ-
ljenje. 

Nov pomočnik prometnega mini-
stra. 

Kra l j je podpisat ukaz, s katt* 
rini je Bora Popovie, bivši direk-
tor oblastne železniške direkcije v 
Beogradu, imenovan za pomočni-
ka prometnega ministra. 

B L A Z N I K O V I H 
P R A T I K 

nimamo več. zato jih ne naročaj-
te. Mesto P R A T I K E naročite Slo-
vensko-Amerikanski Koledar za 
leto 1926. 

" G L A S N A R O D A " , 
82 Cortlandt St., New York Citv. 

ga policija ne bi izsledila. S<-Ie 
preti kratkim je bil aretiran čisto 
slučajno. A gout policije v Vin-
kovcih -Bamjagilav ga j«> n-ta vi i 
na iiliei in nažel pri njem dva ki-
lograma u tihotapi je nega tobaka. 
Odvedel ga j e taikoj s seboj na po-
licijo an dognal njegovo ident.it -
to. Videč, da so mu prišli na sled. 
je Živkovie vse priznal in izja-
vil. da je kiupoval utihotapljeni 
tobak v listih in da ima doma 
stroj, s katerim ga reže in proda-
ja potem od vasi do vasi. Hladno-
krvno je pripomnil, da mu je šla 
kupčija nenavadno v kiasje in to 
predvsem radi tega. ker je mono-
poltfki toba«k -zelo drag in obenem 
slab. 

Dva pelikana ustreljena. 
Iz Osijeka poročajo, da je lo-

gar Radič iz Dopsina v okolici 
Vuke ustrelil na božični dan dva 
pelikana, sama in samico. Pelikan 
ie velika ptica, ki živi večinoma v 
Afriki in 'južni Avziji in le prav 
retlko v južnih krajih Evrope. 

Pripoveduje se. da si pelikan v 
slučaju pomanjkanja hrane grize 
svoje lastno meso ter s krv jo hra-
ni svoje mladiče. Lovec je redki 
plen poklonil osiješkemu lovske-
mu društvu. 

Novi inozemski konzul. 
Vlada, je {»odelila exequatur di-

rektorju bon-an>ko-hercegovinske 
banke rn predse<lniku zbornice za 
trgovino v Sarajevu. Nikoli Ber-
koviču. švedskemu honorarnemti 
kcoi?:nlu v Sarajevu in -Fuaiiu A!-
ealdu. generalnem u konzulu repu 
bike Chile v Beogradu. Ker jt 
Aieaklo obenem poslaniški oprav-
nik poslaništva republike Chile v 
Bukarešti, bo vodil svoje konzit-
larne posle iz Bukarešte. Exequa-
tur je dalje ]><xleljen Antonu Sa-
blieu. generalnemu konzulu av-
strijske republike na Siisaku. Ta 
konzulat obsega Suša k z okrajem 
Primorje-Krajina 

Velika železniška nesreča v Ro-
muniji. 

Na progi Veliki V a rad in--Ara d 
pri postaji Kislivadin je skočil 
tira neki brzovlak. Od potnikov 
je bilo samo nekaj ranjenih. 1/: 
Arada 'Je bil-takoj poslan neki re-
šilni vlak. ki j<« naložil par po'r-
nikov ter se odpeljal piloti Ara-
<lu. Vsjed nejvizljivo^ti strojevo-
dje <e je zaletel v težko na tovor • 
jeni tovorni vlak. Pri tem je bilo 

oseb težko. 23 pa lahko ranje-
nih. 

K l o b a s e 
in SUHO MESO. doma sušeno 
pošiljam sirom Amerike od 10^ 
lb. naprej, proti expresnem pre-
vzet ju po 3S centov funt : pošt-
nine prosto: imam tudi želodce. 

JOHN KRAMER 
5301 St. Clair Ave, Cleveland. O 

KAKŠEN JE VAŠ 
Ž E L O D E C ? 

.VI > - j j«? julr.tv. hvulu vam. X 
bil \.-'tM.» t.»k. !*rii\- lahkn •••• i=n -
bite \;iš»-g:i xaprtja. tiepri-bave. želod-
enecu prt-hlaUa. Izpahi*, vanja. napi-
hnj»-r»t»«=ti srra, kisiega ž«-l«)d> a. n-r-
voznosti. neprebavc, glavobola lt«l.. 
i> tot a ko ke;t s»ri s« !*nebfl ja«. Ne 
TK»fljit'' niti renta, kajti vem, da. l>o 
imelo to Kte usjiohc pri 
vas. Pošljem vam poštniTie prosto. 
•Ko >o je izk tla je p:esna(<> 

vaše iti'KlC-ne nerede, ml lahko pošlje-
te en dotar. Ali tii to zaupauje ztut-
menje poštenosti1'išite sedaj. Naslov 

T H E O D O R E H. J A C K S O N 
Stratford Bldg., E-66. Syracuse, N. Y. 

Prav vsakdo-
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj ku-
puje; kdor kaj proda-
ja; prav vsakdo prizna-
va, da imajo čudovit 
uspeh — 

MALI OGLASI 
v " G l a s N a r o d a *. 

A k o pošiljate denar v domovino, bodisi v Di-
narjih, Lirah ali Dolarjih; 

— želite dobiti denar iz starega kraja; 
-— hočete naložiti svoje prihranke varno po 

4% obresti; 
— imate rešiti kako zadevo tu ali v domo-

vini; 
— nameravate spomladi ali kasneje v do-

movino ; 
— rabite sploh kako pojasnilo v bančnih za-

devah, 

se lahko obrnete s polnim zaupanjem na pri-
znano domačo 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Sovjetski poslanik Rakovski o od-
nošajih med sovjetsko Rusijo in 

Jugoslavijo. 
Dopisniku " V r e m e n a " je dal 

Rakawki zanimivo izjavo o odno-
•šajih Rusije do Jnijroslavije. De-
jal je. da je netočno, da bi *e v 
Berlinu sestal Čieerin <z Bartni«?-
džiee-m. Ceio <vn ^ m . ki oseb-
no pozna z Bahj<2rdžieem še iz -do-
be. ko -sta bila oba socrjalista. ac 
je sestal 7. njini zadnjie leta 1910. 
Da ne vlaidajo »e normalni odno-
«aj i med Riusjijo in Jir?o«ilavijo. ni 
•krivda na ruski strani. Rusija je 
obnovila diplomat is? ne odnosa je 
že z «Tapon<ko itd. le Jiegrsolavi>-» 
je ostala v majbni skupini držav, 
ki noee priznali sovjet-ke Rusiie, 
N"ajbrže dela 'to Jugoslavija zara-
di Romunije.' Toda z Romunijo 
ima Rusija zelo važen spor, z Ju-

Ali vas nadleguje KAŠELJ? 
Zadovoljeni odjemalci priporočajo 

Severa's 
Cough Balsam. 

Idealno zdravilo zoper kašelj; 
orijetno, uspešno in zanesljivo. ' 

Cena 25 in 50 cer.tov. 

Hitra »»dpomoč » p e r 
alrutni prablad u 

Severa's 
j Co ld and . Grip Tablets. 

Cena. 80 ccntov. 
Ta dve zdravila so najbolja 
o d pomoč v slučajih kai^a. 
prehlada in hr; pa vosi i. 

U D O B N O S P A N J E 
Edin«»le zdrav elovek udobno 

spi. (V ste nervozni, razdra/.lji-
vi. izdelani, ne moret«' >pati. <••* 
imate zjutraj obruti'k nesp<ičito 
sti. ni z vami ne-
kaj prav. To več-
krat pomenja kako 
orpranieno slabost. Poglejte za ime Gold Medal na 
Morda potrebuje- viinJevi in z , a t i škatiji. zavrnite pečatenih š k a t-

1 nadorrsestila. V prvovrstnih lekar. . . . 
jo lrdiee in mehur nah 35c, 75c. stso. Ijaii. 

pomori za odpravo strupov, ki 
povžroeajo vaše stanje: 

1'ijte <l«»-iti vode in poskušajte 
Gold Medal haarlem oil capsules 

(originalne in pri-
st ne J najslavnejši 
odvajalni mirilec 
na >vetn. V za-

C E D A R R A P I D S 

Slovensko - Amerikanski Koledar 
za leto 1926. 

je gotov in smo ga razposlali vsem, ki so ga 
do zdaj naročili. 

Letos je zelo zanimiv in bo vsak zadovoljen. 

Cena mu je 50c. 

Kdor ga želi imeti naj pošlje znamke ali pa 
money order. 

" G L A S N A R O D A " 
82 Cortlandt Stireet, New York, N . Y. 

& 

Branil lav Nužič: 

O B Č I N S K O I>ETE. 
ROMAN DOJENČKA 



GLAS NARODA, 21. JAN. 1926. 

B E L E R O Z E 
ROMAN V D V E H DELIH. 

Za "Glas Naroda" priredil G. P. 
S A M O S E S T D N I P R E K O 

Z OGROMNIMI PABNIKI NA OLJE 

FRANCE 30. J A N U A R J A 
P A R I S 13. februarja. FRANCE, 6. marca. 

HAVRE — PARIŠKO PRISTANIŠČE 
Kabin* tretjega razreda z umivalniki in tekočo vodi za 2, 

. 4 ali 6 oseb. Francoska kuhinja in pijača. 

19 S T A T E S T R E E T N E W Y O R K 
— i — ^ ^ ^ A H LOKALNI AGENTJE m m m m m m m m h ^ M B 

Ura 11 k o: 

Različne smrti. 
Čudno je in nam cesto nepojm-

ljivo, v kakih okolšeinah obišče 
cesto smrt ubogega zemljana. — 
Videl »eni .smrti, ki so bile odreše-
nje, osvobojenje in kakor nagrada 
za dolgo in težko pot bojev, pre-
var in .sploh vsega, čemur pravi-
mo življenje. Malo mrličev sem vi-
del. ki so imeli izmučen izraz, ne, 
večina jih ima obraz izjKK-it. usta 
v lahak nasmeh in še okrog oči 
nekaj, kar bi nam rado povedalo 
o nrtsnani nam sladkosti. Zato 
sem moral odobravati napis, ki 
sem ga vi.lel v neki vseučHiški 
dvorani za sceiranje: — To je kraj 
kjer smrt rade volje življenju na 
pomoč priskoči. — — — Ne, ne, 
videl sem obraze mrličev. ki so se 
za živa pol stoletja borifi in se 
bili na pesti z okolieo in s svojo 
usodo — na odru pa je imel izraz 
svetnika, ves v zatajevanju, milini 
in blaženosti. 

Toda videl sem smrti, ki niso 
bile odrešenje, ne konec trpljen-
ja, temveč kazen, šiba in povrači-
lo za grozne in strahotne grehe, 
kakršnih ubogi človek še zmožen 
ni. Xi zmožen tolikih in takih pre-
stopkov kakor je bila kazen zanje. 
Videl sem .smrti, kako se je uso-
da izmišljala in dolgo pripravlja-
la. kako bi v »vo.ji grozoti preko-
sila vse svoje dosedanje divjanje. 
To niso bile smrti, to je hila po-
divjana razuzdanost, blazna pija-
nost. groteskna groza uso.lc m niz-
kotno smešenje človeka. 

Nekje v Voliniji na Poljskem 
sem se pripeljal v hudi zimi po-
noči s trojko .do gostilne. To se 
pravi, da je stalo v nedogled ni da-
ljavi v snegu nekje par hiš, ki 
menda niso imele drugega namena 
kakor potnike prenočiti in Trojki 
premenjati konje. Prezebajoč sem 
sanjal o gostoljubnem samovarju. 
dasi sem vedel, da me bo v gostil-
ni hebrejec odiral pri slabem žga-
nju. 

Komaj par verst pred naseljem 
so postali naši konji silno nervoz-
ni in ko smo hoteli šiniti skozi re-
dek brezov gozdič, so se naenkrat 
obrnili. Takoj sino vedeli, kaj je. 
Vsi trije, voznik, moj tovariš pra-
porščak in jaz. smo napeli peteli-
ne. Ivonje smo s težavo obrnili in 
jih spravili v počasvn tempo. V 
luninem svitu smo videli veliko 
volčjo tolpo, ki nas je polahko ob-
krožala. Voznik, domačin in pra-
porščak. Poljak, sta se takoj iz-
kazala. tla sta imela že večkrat o-
pravka z zverjo: kolikor strelov, 
toliko siveev j e padlo. Volkovi so 
se vrgli na ubite tovariše, udarili 
smo po konjih in kmalu nato smo 
sedeli v krčmi, kjer je bilo žganje 
res žalostno in liebrejec res čifut. 

Govorili >1110 o tem. kar smo do-
živeli pravkar in pogovor se je 
>nkaj o smrti. Mladi poljski pra-
porščak je povedal eno iz svojega 
življenja na fronti. Govoril je s 
humorjem, kar pa je bilo cinizma 
vmes. ni motilo, ne, pričalo je zanj 
zakaj kdor je res kaj doživel, ne 
tarna, kadar pripoveduje, temveč 
se skuša celo šaliti iz tega, kar je 
v grozi doživel. 

— V <>ni fazi je šla vojna sem 
in tja. kakor je pač veter zanesel. 
Enkrat naprej, enkrat nazaj, ta-
ko da često nisem vedel po j>ona-
šanju levega in desnega frontne-
ga krila, ali ) težimo ali napreduje-
mo. liog sam s« nas je usmilil in 
nam da! vidno znamenje za smer 
našega premikanja: silne jate čr-
nih ga vranov so spreljale fronto 
na vsaki njeni poti. Ta smrdljiva 
ptica je imela dober vonj in in-
stinkt. .Kadar »sy >e vzdignili iu 

leteli nazaj, smo jo tudi mi kma-
hi ubrali za njimi. Nekoč nas je 
sovražnik pošteno naklestil in po-
dil kar se je dalo. Jaz vam ne 
morem povedati, kako se je to zgo-
dilo. Samo to vem. da mi je ju-
tranje solnee žarko sijalo v liee in 
pogledal sem. Nobenega grmenja 
111 trušča ni bilo okrog mene. — 
Sam božji mir vsenaokrog. Zdelo 
se mi je. da sanjam. Toda težka 
odeja me je tlačila: kup prsti in 
truplo vojaka. Streslo me je. — 
Pogledal sem okoli sebe: množiea 
vojakov in konj je ležala na levo 
in desno okrog mene. Vse tiho je 
bilo v tem lepem groznem jutru. 
Ah, da, očividno se je fronta i z -
maknila daleč od tod, si mislim, in 
tako so nas pustili ležati, nas, 
mrtvece. Naenkrat mi zatemni o-
ko teman oblak: bili so gavrani, 
ki so se kriče vabili na grozno po-
jedino človeških in konjskih tru-
pel. Ilotel sem pogledati, kam se 
bodo zagnali, a tisti hip je švignila 
mimo mene peščiea podivjanih 
psov, ki so jih gonili prebiti volko-
vi. 44Sladko je umreti za domovi-
no. . . " — o ti moj ljubi Bog! — 
Rad Jji se premaknil, da bi vsaj 
roko dvignil, toda moja odeja je 
bila pretežka. Od strahu in gneva 
nad vso to odurnostjo sem onemo-
gel zatlsnil oči in nisem nič mis-
li l : polastilo se me je ono sladko 
brezbrižje. ki ga ima vsakdo, ko 
vidi pred seboj gotovo smrt. O, da 
bi prišla, hitro in gotovo! Hotel 
sem moliti, toda nisem, kakor da 
nočem prositi milosti I>oga, ki 
mi je določil tako gnusen konce. 
Iz omotice me j»* prebudilo kra-
kanje in vreščanje. Odprl sem o-
či in jih takoj nato zaprl: ogro-
men ga vran je sedel na glavi mo-
jega mrtvega vojaka in mu nače-
njal oči. ilotel sem zakričati. a ni-
sem mogel. Tako bom torej umrl • 
Materi bodo pisali: *4. . . s tem 
naznanjamo, da je padel na polju 
slave za domovino. . . ! " Ilotel 
sem naglas zakleti, zahropel sem 
in sam ne vem. zakaj, takrat se je 
odvalilo truplo vojakovo raz me-
ne. Gavrani so odleteli za streljaj 
in obdelovali tam svoje žrtve. — 
Prsa so mi bila lažja, dihal sem in 
dihal. A ko je solnee stalo na pol-
dnevu, sem se izkopal počasi iz 
zemlje in taiu so me našli vojaki. 
Povedali so mi, da me je zasula 
granata. K .sreči mi ni zasula gla-
ve, in ko sem v bolniei okreval, 
sem dobil dopust. Materi sem po-
vedal to storijo in vsak dan sva 
hodila v cerkev in zaiigal svečice 
pred Censtohovsko Marijo. . . 

Pili so žganje .s čajem in bili 
trudni od čudne storije. Rad bi 
poslušal kako veselo, predno gre-
mo spat, in zato sem rekel vozni-
ku, staremu Volinjcu: 

— Povejte še vi kaj. pa ga bo-
m o še e n o mero . 

Kosmati možak je za cmoka 1. 
izpraznil čašo. si obrisal z roka-
vom usta in govoril tja v en dan, 
da sem pričakoval kaj prav poseb-
no veselega. 

-— E, da. umreti jc umreti, — 
smrt je smrt; drugače tega ne 
moreš povedati. Ampak umreti ni 
umreti in smrt ni smrt: drugače 
ne morem reči jaz. ki sem pokopal 
svojega očeta. Je- precej podobno 
kakor je gospod pravkar pravil. 
Sem se pa .spomnil ravno prej, ko 
smo imeli opravka z volkovi. . . 
Torej moj oče je umrl v hudi zi-
mi. Naše zaselje ni, da bi mu de-
jal vas: tri lesene bajte in podrti-
ja okrog njih. Do cerkve in do po-
kopališča bo« z dobrimi konji vo-
zil dve uri. *J. ti l juba Rusija! 

In fo oče umrl v najhujšem mra-
zu, da. Smo .pojokali, smo pomo-
lili, krsto, doma zbito, na sani na-
ložili, zapregla sva z bratom troj-
ko, udri po konjih io že sva pre-
vozila dobro uro. K a j nas niso ča-
kali za gozdom volkovi/ Da. toli-
ko jih je bilo. da na rešitev nisi 
mogel misliti. Z bratom pa sva bi-
la še mlada; mlad človek se v 
strahu trese in otepava s puško 
kakor z bičem. Pa sva jih vendar 
od tistih, ki so padli po konjih, 
precej pobila. Toda splašeni kon-
ji so drveli po gozdu, zadeli ob 
drevo,, sani so se prevrnile, krsta 
je padla z njih in tako sinu obtiča-
li v snegu. Volkovi okroginkrog 
nas. Streljala sva na levo in des-
no. Ko pa sva videla, da so kon-
jem na vratovih, sva zbežala nazaj 
domov. Tam smo šli z vseli treh 
hiš s sanmi v gozd. Strašno, vam 
rečem, ne po človeško, in ne po 
živalsko: našli smo oglodane .konj-
ske kosti in prazno krsto. V na-
glici napravljena se je pri padcu 
razčelesnila in od našega ljubega 
starega očeta nismo imeli bogve-
kaj pokopati. Večen spomin mu, 
o mili Jezus, pijmo, žganje nas 
greje! . . . 

Groza me je obhajala pri tem 
pripovedovanju, pri smeh i h, sol-
zah in cmokih, ki so spremljali 
njegovo povest. 

Zaspali smo po dolgem pitju in 
ko smo sedli v trojko, je žarko 
solnee svetilo nad mogočno, edin-
stveno volinjsko zimo. 

Kretanje parnikov - Shipping New* M 

E&. 

22. junija 
I'res. Wilson. Tr.-t. SKUPNI IZLET. 

Ne, ne! To ni slučaj! Mi doživ-
ljamo stvari, ki jim pravimo slu-
čaj, ker ne vemo zanje drugega 
imena. 

Bili smo leto pozneje v hudem 
ognju. Naši strelski jarki so bili 
v naglici iu .silnem boju tako hit 
ro napravljeni, da so bili le dobre-
ga pol metra globoki. Sključen 
sem se priplazil v bojni pavzi do 
Častnika, od katerega sem hotel 
imeti pojasnil. Pripravljal sem 
se, kako ga bom nagovoril, toda on 
me je že spoznal in mi hitel na-
proti. Bil je moj stari znance, — 
poljski p r apo r š č ak . Ni hotel go-
voriti o služIli, pokazal mi je sa-
mo mal zavojček in pismo od ma-
tere : poslala mu je čokolade in pi-
sala. da vsak dan gori pred Uen-
stohevsko Matiko Božjo svcčica za 
njegovo srečno vrnitev. Mnogo 
sva govorila po tako dolgem sni-
denju. In ko sva se ločila, mi pra-
vi : 

/ 

— Jaz ne bom užival darov svo-
je majke sani. Ne, ti si moj prvi 
sosed, zato si povabljen vsak dan 
in moraš priti in bova vselej ko-
šček čokolade jedla . . . Pr id i ! 
Kadi moje matere, pisal ji bom in 
v tolažbo ji bo. . . 

I11 res sem prihajal vsak dan. 
Ko pa sem prišel sedmi dan in se 
plazil skoro po kolenih, kakor 
vedno, sem videl od daleč, da čita 
pismo. Zdel se mi je čuden; ko je 
čital. se je dvigal in vstajal, gle-
dal je že iz jarka — sovražnik je 
ležal komaj dobrih sto metrov pred 
nami — vzpenjal se je in ne me-
neč se za nevarnost, se je vzbočil 
nad jarkom. Bil sem že pri nje-
mu, hotel sem ga posvariti, naj se 
krije, tedaj pa je omahnil vznak, 
nem in tih je obležal na strelskem 
jarku. 

Ko sem stal tik njega, sem po-
gledal v pismo: sosed mu piše, l̂a 
mu je stara majka doma umrla. 

Potegnil sem ga v jarek; na 
čelu je imel prav majhno krvavo 
rano. 

Krogla ga je zadela prav tisti 
hip, ko je izvedel, da mu je mati 
od žalesti in bridkosti umrla. 

..Putujte pod ameriško 
zastavo" ^ 

Znižana cena tja in nazaj do 

LJUBLJANE 
samo S'. 58.CO in več preko Cherbourg! 
T TDORKO, hitro potovanje na naj-

fiiiej«it> parni tri h na svetu. Pros-
torna kabina, proitofen promrnadni 
krov ter dt.>ri dobre Inane—v*cffa 
tcRa <te deležni. (.<• j»otujetc na United 
Sute3 Lin«**, svojih parnikih, brcvlov-
je, ki last vlade Združenih driav. 

Irr'Tralo rr vam tv> izvedeti v e 
podrobno«, t i (;!ede odplutja veliča>t-
ncjr.i orja*krj:a I^eviathan-a. največ-
jrjra narnika n,t svetu in drugi" U. 
S. T.irr« parnikov. Vpraiajte danes 
»vojera lokalnejra agenta glede nizkih 
cc:i ali pišite tia I 

United States Lines 
45 Broadway (PVone. Whitehall ?8C0) New York City 

N A R A V N O S T V JUGOSLAVIJO 

MARTHA WASHINGTON 
29. januarja 23. marca. 

Cena Uo Trsta u'.i Dubrovnika v tret-
jem razredu $100, vključno vojni davek 

COSULICH L I N E of T R I E S T E 
Phelps Bros A Co., 2 West St., N. Y. 

K j e se nahaja mo j brat A N T O N 
TOM EC iz Osi hi ice ? Rada bi 
videla, da pride sem v New-
York, ker sem slišala da je bo-
lan. Prosim cenjene rojake, ako 
kateri ve zanj, da mi sporoči, 
za kar mu bom zelo hvaležna 
ali naj se sam oglasi. — Mary 
Tomec, 92—1. Ave., New York. 
(3x 20,21.22) 

DOBRO SLUŽBO 
dobi Slovenka srednje starosti pri 
diiižini treh odraslih oseb. Biti 
mora zanesljiva, čista in znati mo-
ra nekoliko kuhati. Pišite na: 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

POZOR RO JAJCI! 
Naš potovalni zastopnik Mr. 

JOHN Ž UST bo obiskal rojake po 
Lawrence Co., Pen na. — Komur 
je potekla naročnina na Glas Na-
roda, naj jo obnovi pri njem. Tu-
di sprejema naročila za razne 
knjige, ki jih imamo v zalogi. Ro-
jakom ga toplo priporočamo. 

Uprava "Glas Naroda'-'. 

P R V A Df NAJSTAREJŠA 

iTOVARNA 

TAMBURIC 
V AMERIKI— 

ki Izdeluje najboljše tam-
burtce In slede dela pre-
kosi vse tvrdke te vrste. 

Tamburice iz moje to-
varne priznano naj -
boljše glede oblike. toC-
nosfc in glasu, kar j ri-
dajo priznanja zborov ln 
poedlncev. Naročeno bla-
go pošiljam v vb« kraje 
sveta. Piš te po cenik, 
katerega poSljem zastonj. IVAN BENČIČ 4054 St. Clair Ave., C L E V E L A N D , O. 

S T E N S K E 
KOLEDARJE 

smo razposlali vsem našim naroč-
nikom. Krasni so in umetniško 
završeui. Slika na Koledarju pred-
stavlja očete nase republike, ko 
se posvetujejo glede nameravane 
izjave neodvisnosti. In letos bo 
minilo 125 let iaza onega pomemb- j 
nega dogodka. Koledar je torej 
ttidi v tem oziru pomemben. Ne-
kaj nam jih je pošta vrnila, ker 
so se naslovniki v zadnjem času 
preselili. Tem jih bomo poslali, 
kakor hitro izvemo njihove seda-
nje naslove. Kdor ga pa hoče po-
slati svojemu prijatelju, naj nam 
sporoči 4er priloži petindvajset 
centov. 

"GLAS NARODA", 
82 Gfurtlftfldt ft* - H fcw Yark CHt* 

Kako se potuje v stari! 
kraj in nazaj v Ameriko i 

Kdor j« Bjuienjen potov« a t j 
Btari kraj, j« potseboo, d i > u { 
tančno poučen o potnih listih, »rt 
IJagt ln drugih »ttareh. 

Pojavila, ki vam Jih « a o n A 
dati valed nade dolgoletne lzku&nj« 
Vam bodo gotovo ? korist; tudi pri-
poročamo vedno 1« prvovrstne par 
nike, ki imajo kabin« tudi v ILL 
rasredu. 

C l a w h t i uaefadMu pnton 
ki Je stopila • tuljavo a 1. Julij«* 
1824, aamorejo tudi nedržavljau-
doblti dovoljenje ostati v d asovim 
eno leto in ako potrebno tudi del]. 
toaadevna dovoljenja izdaja gene-
ralni naaelniSki komisar r Wacb 
ington, D. O. Prošnjo sa tako 4i 
Toljenje ae lahko uapravl tadl 
New Torku pred od potovanjem, te. 
m poflj« prosilcu v stari kraj gla 
som nanorejfls odredba. 

KAKO DOBITI SVOJCU 
IZ STARE GtA KRAJA 

Kdor fell dobiti sorodnika al 
svojca la starega kraja, naj aajfl 
prej plAe sa pojasnila. Ia Jogoala 
vij« bo prlpnKeoib v 'prihodnji) 
treh letih, od L julija 1924 nape« 
•sako leto po ATI priseljencev. 

Ameriški dršavljanl pa aamorsj 
dobiti sem lene ln otroke do 19. 1* 
ta bres, da bi bill ftP^.T kvote. T 
rojene osebe se tudi"e Stejejs 
Kvoto. Starin in otroci od 18. t> 
21. leta amerliklh državljanov t 
Imajo prednost v kvotL Pint* • 
pojasnila. 

Prodajamo vosu« lists sa vat |K 
ge; tudi preko Trsta aamoreje Ju-
goslovani sedaj potovati 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St„ Haw York 

ROJAKI. NAROČAJTE SE N A 
" G L A S N A R O D A " , NAJVEČ-
JI SLOVENSKI DNEVNIK V 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH. 

Pozor r o j a k i ! 
V zalogi imamo 

S V E T O P I S M O 
(stare in nove zaveze) 

Knjiga je krasno trdo vezana ter stane $3.00. 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortlandt Straet New York. N. T. 

(Xadaljtsvanje.) 

Ponudi, .Marija. /Muiun jv taini in vse upanje je zate izj^ub-
i.]<-ii<» .Win-mi -i v ar tf i«- inone več rešiti. -Jnitri z jutraj , ko 1x> vzha-
jalo >o!nc**. /.«* oiLs-lran nj«-<rov«.- vrene lnei. 

/. jut t"iJ j r v/klikalila :il njen jx^led j.- pohitel proti ok-
nu Solii»-«> /aha.j.i — in le A«- ena noč 

L. >.• »-na no>\ tvoja /.ajnja. - j«' ponovil brat. / / 
NVrvo/.no j<* p»*«.ejrla 1*> rozJili. 

Sinri:i • rože raven**l»erMke ! /animirala. — N'<\ ni kake- j 
. i; 'ji h j i;j \'m» j- k<»neaiiii! Nedolžnost. čistost, east, ljube-

zen. — nie ni o>tai«! 
Skoeiia j«- ix«k<»nci t«*r jirieela {»»-y^iti po <>/i\i eelieL 

Nn\ — iK»povi!a v MiirtiH'iu .strahu. — In to je 'konec! 
i\..k<» >. Ih. /potlii«>.' j<- \ "prasnila ter obwtala ]>roil sanjim bratom. 
* '.i t razumel ter -e obrnil <xl nje. Ti nI i ona ga je razumela. 

I .tlvo i r« j .' j«- !<'kl:i. Naio pu ,j»* jn-ičela povoriti <rhysno ^ 
ii br»/J»rižno: — Da. eilala n tem der morala v gledišču 

v • . I»i - • jokat i, kndat - ' in vitleda .Marijo Stuart, 'ko so jo po vedli na 1 

i:i<• t :>< i . K<io jokal za uieiH»j Tako uihula >ejn še! 1 

Marija. Mari ja ! - j<» j«- prosil brat. — Ne vjues govoriti ta-
ko zmedeno! Pomiri >c. ras poteka! 1 

l>jt solnee bo zawlo. — j<- r«-ikla t<>r stopila k m zi, na kateri ( 

-o le/.a <• bele rože. — št par kratkih ur in nato noe, vcčaia noč? Ali 
re> obstaja večnost? 

— Izve'iear >vaiii luun .jo .j*- obljubil, 3Iarija. 1 

Človek pa nima nobenega pojma o njej. ALi je to novo živ- 1 

'.)< a j f , v k a«: »• rein m nobene krivde, ndbene bede iit nobenega kon-
a.' In ali bomo videli ta.ni vse, ki so šli 'pred nami >>kozi temna vra-

t « In ali bom srečala tam tudi njega ter bo nastopil proti meni kot 1 

obtožitelj ? 1 

— Pri 1 1»' ni trel»a nikakega obtožute-lja. — Videl jc tvoje 
• lejauje. . 

M'>j»' tlejaaije! — je ponovila. —- Kilo mi pravi, da more mo-
ja <inrt poravnati to dejanje? 

— Ce se .»-kesa«. — gotovo. 
!*•>? Ka j je ke>.' Vem, obžalovanje radi storjenega greha. 

'I a. ih obeutkov niacin še nikdar imela, kajti čakala sem na uro od 
fe-"nja in pn»Ntosti. - a zaman, zaman. Al i bi mi mogel pomagati k 
begu l — je vprašala vzhičeno. 

lie g. M* je smehljal so< rtn<>. — Beg iz teli zidov.' Se-tra 
to je nemogoče. 

N« niogor.- zate, — to viharnem. — je razburjeno nadaljeva-
la, On pa bi lahko to storil ter bi me moral oprostiti, kajti to sein 

r i la zanj. Iu nik<ik»- besede od njega tekom \s>ega tega časa. ni-
kake vis.tiee, ni kakega sj»orocila T 

— Mari.i i. Marija. — tore j j«' r«*>. l^u- je. rekel obtožitelj. da si 
ra ii neke«ra «lriLg<> r̂a izvršila t»*mno dejanje? * 

'1'i'Lra nisem i/ lala — niti za trenutek, niti /. imio samo bese-
dieo. — je rekla hitro. 

Ne. znala si zamoleati njegovo ime . . . -
Seveda, sedaj bi s,- lahko osvetrla t.er potegnila to ime skoz; 

I'!.;-', je v/kl knil« burno. Kmalu pa je ugasnil ogenj v njenih 
oeeh Ničesar 1»; pa ne pomagalo iu nn-esar bi mu ne mogli doka-
zati. (>n je brez krivde, — kaj mote za to, ee j»> poslal nezavestno 
;n nehote zitpeljivee Ne. to ime !»o |>okopano z menoj vred. 

•"miiii f»ri vratih je ojwuzoril moža na slovo. 
V. Bogom. Marija. — j,- rekel. — Na j ti bo Bog milosrtljiv 

hodnik. 
Ostani. — je vzkliknila. - ne pu-t.i me same! Soluce zalia-

.»'< »n ta ni. v temnem kotu. v postelji, leži z bledim nirtvaškiin o 
i»ra/ >ni. Ostani, bojim se ga ! Al i ne vidiš majhnega, krvavega 
ntad<-ža na njegovem čeku.' — y nadaljeval«. — Cele noči sem mo-
r;.!a -anjati o tem inajhnem madežu. Al i je to kes? Ostani, za božjo 
voljo, ostani! 

\ rata pa su v že odprla in s sklonjeno ghn-o je zapustil grof 
»vo jn nesrečno si-stro. še pred par meseci tako proslavljenov grofico 
Vareu>bei-ško, ki >» je s«ia.j v svoji <v/.ki celili prvikrat -sesed I a pod 
težko o tožbo, — mlada, lepa in cvetoča, kot r-oža v maju. kljub 
dolgemu 'zaporu. 

I.una. ki -se je prikazala na nočnem nebu. je zrla tudi v ozko ce-
lico. k jer je stal - volas duhovnik pred ihteeo mlado žensko ter go-
voril o vscnioči in iisiniljenosti Boga. 

Mehki žarki lune so se polagoma izgubili, hi noč se je morala 
umakniti bližajočim m* žarkom jutra. Ko pa se je pojavil prvi ža-
i-i k ; iči na iztoku, •znauijajoč j>riiiod solne a, j e pričel cingljati 
zv<Hičf?k |H»ča> in otožno in duhovnik v celici je spričel moliti mo-
litve za umirajoče. 

1/gii.iie -o zveiade in izginila je luna. .Jutranja zarja je oblila 
zjdove j tni-ntee kot z rdečo barvo. Sobice >e j e dvignilo ter ob-
ljubljalo krasen dan. 

/\ottček je utihnil. In ko -ve je dvignilo solnee višje ter pričelo 
metati svojo zmago*!ovno luč na mrko jetnišnico, so odnesli na no-
siluici čmo pokrit ». priprt »sto kr>to. V celici je sprejel grof, k§.r .so 
mu sedaj brcz|>ogojno izročili: pi^mo. šal. katerega je nosila na zad-
ii.,i po4j. majhno škatulo. ki je bila zapečatena ter vsebovala nakit 
i a/tcrega j. nosila ob času aretacije in majhen šopek belih rož. ka-
terega je do zadnjega držala v roki in ki je po.-tal rde«*. 

Duhovnik pa je. globoko giiijen. sporočil, kako je umrla. — 
skesana, a brez strahu, ponižna iu udana. žrtev velike krivde. 

— Rcquicseat in pace. — je zaključil in ko je izgovoril te be-
sede. je pričel cingljati zvonček. 

' To j< bil poziv, naj se moli za ubogo dušo. ki jc stala, obreme-
njena s krivdo, pred božjim prestolom. 

l"uiči ua in jKkkopana . . . 
* 

Nekje edi Baltiku, t k ob morju. s<» dviga grad, imenovan Viso-
ki gozd. O za. I je tega gradu predstavljajo gozdovi, obstoječi iz naj-
l»o!j različnih dreves. Izrastki tega go^la so bili zelo spretno izpre-
menjeni v park^naradi i park, ki se je gh«<le s\oje krasote lahko 
meril z v>»kiai drugim v celi državi. r 

( irad saiu bil zgraje.u v številnih slogih in vsded tega bi se 
ga leliko imejiova h breiz sioga. .Številnim ljudem je to dosti ljubše 
kot pa izraziti si- g. s katerim se uganja v sedanjih dneh tVake no-
iimnoMi. (irad je obstajal rz prostranih tlvoran ter je nosil števil-
ne >tolj»iee. Najstarejši -deJi geadu no izvirali iz trinajstega stoletja, 
a ]>ozu«>jt» dodarki iz šestnajstega. 

(Dalji« prihodnjič.) \ 

Havre: Orduna. Cherbourg: Yurck. 
Bremen. 
10. marca: 

George Washiiiston. Cherbourg in 
Bremen. 
11. marca: 

Mount Clay, Hamburg. 
13. marca: 

Majestic. Cherbourg: Bromon. Kre-
men ; Andauin, Hamburg; New Ain-
sterdam. Itotterdam. 
17. marca: 

Lm Savoie, Havre. 
18. marca: 

Cleveland. Hamburg. 

20. marca: 
Leviathan, Cherbourg; Aiiultania. 

Cherbourg: * t>ittsburgh. Cherbouvg; 
Veendam, Rotterdam: Uerlln, t>remen 
22. marca: 

L>e iJraŝ i-, Havre. 
24. marca: 

Martha AVustilngton, Tist. 
24. marca: 

Pres. Haiiling, Cherbourg. Bremen. 
25. marca: 

Culuhibus, Bremen; AVistyhatia, 
Hamburg. 
27. marca: 

CMj-mpie, Ch'-rbourg: Otiio, Cher-
bourg 
31. marca: 

Berenguria. Cherbourg: Suffren, 
Havre ; Arabic. Hamburg; llepubUe, 
Bremen. 

22. maja: 
I'arid, Havre. SKUI 'XI IZLKT. 

22. junija .. .. t., i L»t--T*r»vi 

23. januarje: 
Andanla, Cherbourg. 

27. januarja: 
Suffren, Havre. 

29. januarja: 
Martha Washington, Trat. 

30. januarja: 
Aquttanla. Cherbourg; France, 

Havre. 

6. februarja: 
Olympic, Cherbourg; Prea Roose-

velt, Bremen; Orduna. Cherbourg. 

10. februarja: 
Ba Savoie, Havre. 

11. februarja: 
Westphalia. Hamburg. 

13. februarja: 
Paris, Havre ; America, Eremen; i 

Pittsburgh. Cherbourg, Bremen. 

16. februarja: 
Berlin, Cehrbourg, Bremen. 
Albert Ballln, Hamburg. 

20. februarja: 
Aqultania, Cherbourg; Pres. Hard-

ing, Bremen. 
24. februarja: 

De Grasse. Havre. 

25. februarja: 
Thuringia, Hamburg; Muenehen, 

Bremen. 

27. februarja: 
Olympic, Cherbourg. 

3. marca: 
Suffren, Havre. 

4. m a r c a : 
Deutschlund, Hamburg. 

6. marca: 
Berengaria, Cherbourg; France. 


